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La primera imprenta llegó a Honduras en 1829, siendo

instalada en Tegucigalpa, en el cuartel San Fran-

cisco, lo primero que se imprimió fue una proclama

del General Morazán, con fecha 4 de diciembre de

1829.

Después se imprimió el primer periódico oficial del

Gobierno con fecha 25 de mayo de 1830, conocido

hoy, como Diario Oficial "La Gaceta".
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ACUERDO NÚMERO. 411-2015

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Conceder CAMBIO DE SERVICIO, a la

ciudadana Rosa Elizabeth Rivera Henríquez, del cargo de

Director de la Unidad de Planeamiento y Evaluación de

Gestión, Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia

Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001

Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Sub-

programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 03 Planeamiento

y Evaluación de Gestión, Grupo y Nivel: 04-12, Código de Clase:

0638, Puesto No. 4580, Sueldo Ordinario Lps. 64,900.00 al

cargo de Directora General de Política Macrofiscal,

Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia

Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001

Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Sub-

programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 006 Definición

de Seguimiento de la Política Macrofiscal, Grupo y  Nivel: 00-

00 Puesto Excluido, Código de Clase: 00101, Puesto No.

6851, Sueldo Ordinario Lps.68,250.00.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO: Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los seis días del mes de agosto del año dos mil quince.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 412-2015

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA SECRETARÍA

DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: TRASLADAR, al ciudadano Carlos

Francisco Cuadra Flores, del cargo de Subdirector de la

Unidad Planeamiento y Evaluación de Gestión (UPEG),

Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia Administrativa:

001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001 Secretaría de

Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Subprograma: 00,

Proyecto: 00, Actividad u obra: 03 Planeamiento y Evaluación de

Gestión, Grupo y Nivel: 00-00 Puesto Excluido, Código de Clase:

00101, Puesto No. 4590, Sueldo Ordinario Lps. 50,900.00 al

cargo de Subdirector General de Política Macrofiscal,

Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia Administrativa:

001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001 Secretaría de

Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Subprograma: 00,

Proyecto: 00, Actividad u obra: 006 Definición de Seguimiento

de la Política Macrofiscal, Grupo y Nivel: 00-00 Puesto Excluido,

Código de Clase: 00101, Puesto No. 6852, Sueldo Ordinario

Lps. 57,000.00.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO:Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los seis días del mes de agosto del año dos mil quince.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

_______

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 413-2015

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA SECRETARÍA

DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

 235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: ASCENDER A PUESTO EXCLUIDO, a la

ciudadana María del Carmen Jovel Ramírez, del cargo de

Asistente Especial Técnico III, Institución 100 Secretaría de

Finanzas, Gerencia Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad

Ejecutora: 001 Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades

Centrales, Sub-Programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra:

03 Planeamiento y Evaluación de Gestión, Grupo y Nivel: 02-09,

Código de Clase: 0647, Puesto No. 4660, Sueldo Ordinario Lps.

50,000.00 al cargo de Directora General de Política

Tributaria, Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia

Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001

Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Sub-

programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 011 Definición,

Seguimiento y Evaluación de Política Tributaria, Grupo y Nivel:

00-00 Puesto Excluido, Código de Clase: 00101, Puesto No.

6853, Sueldo Ordinario Lps. 55,000.00.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO:Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los seis días del mes de agosto del año dos mil quince.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

________

Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 435-2015

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA SECRETARÍA

DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: ASCENDER A PUESTO EXCLUIDO, al

ciudadano David Antonio Alvarado Hernández, del cargo de

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Analista de Sistemas III, Institución 100 Secretaría de

Finanzas, Gerencia Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad

Ejecutora: 001 Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades

Centrales, Subprograma: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 03

Planeamiento y Evaluación de Gestión, Grupo y Nivel: 02-06,

Código de Clase: 10137, Puesto No. 4023, Sueldo Ordinario

Lps. 30,900.00 al cargo de Subdirector General de Política

Tributaria, Institución 100 Secretaría de Finanzas, Gerencia

Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001

Secretaría de Estado, Programa: 01 Actividades Centrales, Sub-

programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 011 Definición,

Seguimiento y Evaluación de Política Tributaria, Grupo y Nivel:

00-00 Puesto Excluido, Código de Clase: 00101, Puesto No.

6854, Sueldo Ordinario Lps. 37,500.00.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO: Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los dieciocho días del mes de agosto del año dos mil quince.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 002-2016

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA SECRETARÍA

DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: CANCELAR, al ciudadano Tomás Gerardo

Aceituno González, del cargo de Subdirector General de

Bienes Nacionales, Institución 100 Secretaría de Finanzas,

Gerencia Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad Ejecutora:

023 Dirección General de Bienes Nacionales, Programa: 25

Administración de Bienes Nacionales, Subprograma: 00,

Proyecto: 00, Actividad u obra: 01 Dirección y Coordinación

Superior, Grupo y Nivel: 00-00 Puesto Excluido, Código de

Clase: 00101, Puesto No. 0442.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO: Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los seis días del mes de enero del año dos mil dieciséis.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

_______

Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 003

CONSIDERANDO: Que en fecha 02 de septiembre de

2015, se emitió el Decreto Ejecutivo número PCM 047-2015 y

publicado en La Gaceta en fecha 14 de septiembre de 2015 y en

donde se establece que la Dirección General de Bienes del Estado

siendo una Dependencia Interna de la Secretaría de Estado en el

Despacho de Finanzas, pasa a ser desde ese momento, la

Dirección Nacional de Bienes del Estado como una institución

Desconcentrada  de la Administración Pública, dependiente de la

Secretaría de Estado antes mencionada.

CONSIDERANDO: Que el artículo 43 de la Ley de la

Administración Pública, señala que los entes desconcentrados

poseen competencia propia, la cual ejercitan con autonomía

técnica-administrativa y financiera.

CONSIDERANDO: Que para que la Dirección nacional

de Bienes del Estado, pueda ejercer sus funciones con la

autonomía que le corresponde, debe ser dotada de su propia

estructura orgánica y coordinada por un Director y un Subdirector

Ejecutivo cuyos nombramientos y remociones son una potestad

libre del Secretario de Estado en el  Despacho de Finanzas.

POR TANTO:

En uso de las facultades de que está investido y en aplicación

de los artículos 247 de la Constitución de la República, artículos

33, 36 numerales 1, 2 y 8, artículos 41 y 44 de la Ley de la

Administración Pública, artículo 19 del Reglamento de

Organización, Funcionamiento y Competencias del Poder

Ejecutivo, artículo 10 del Decreto Ejecutivo No. PCM-047-2015.

ACUERDA:

PRIMERO: NOMBRAR, al ciudadano Tomás Gerardo

Aceituno González, en el cargo de Subdirector Ejecutivo de

la Dirección Nacional de Bienes del Estado, Institución 104

Dirección Nacional de Bienes del Estado, Gerencia

Administrativa: 01 Gerencia Central, Unidad Ejecutora: 001

Dirección Nacional de Bienes del Estado, Programa: 11 Regulación

de Bienes del Estado, Subprograma: 00, Proyecto: 00, Actividad

u obra: 01 Dirección y Coordinación, Grupo y Nivel: 00-00

Puesto Excluido, Código de Clase: 00101, Puesto No. 001,

Sueldo Lps. 48,025.00 efectivo a partir de la fecha de su

notificación.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO: Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los siete días del mes de enero del año dos mil dieciséis.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados ENAG



UDI -D
EGT-U

NAH

6

La Gaceta

A.

Sección  A     Acuerdos y Leyes

         REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 28 DE ENERO DEL 2016      No. 33,945

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

CESAR VIRGILIO ALCERRO GUNERA

SECRETARIO GENERAL

_______

Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO. 011-2016

EL SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO

DE FINANZAS

CONSIDERANDO: Que los Secretarios de Estado son

colaboradores del Presidente de la República  en la orientación,

coordinación, dirección y supervisión de los órganos y entidades

de la Administración Pública nacional, en el área de su

competencia.

CONSIDERANDO:Que los citados funcionarios les

corresponde el conocimiento y resolución de los asuntos

competentes a su ramo, de conformidad con la Ley, pudiendo

delegar en los Subsecretarios de Estado, Secretario General y

Directores Generales, el ejercicio de atribuciones específicas.

CONSIDERANDO: Que corresponde a los Secretarios

de Estado emitir Acuerdos y Resoluciones en los asuntos de su

competencia  y en aquellos que les delegue el Presidente de la

República y que la firma de esos actos será autorizado por el

Secretario General respectivo.

CONSIDERANDO: Que mediante Decreto Ejecutivo

PCM-017-2011 del 22 marzo de 2011, se creó la Dirección

General de control de Franquicias Aduaneras, responsable de

conocer y registrar los asuntos relacionados con todas las

exenciones y exoneraciones fiscales que se deban otorgar

conforme a los convenios, tratados internacionales y las leyes

vigentes, sin perjuicio de las atribuciones que por ley corresponde

a cada Secretaría de Estado; y éstas adscrita a la Subsecretaría

de Finanzas y presupuesto.

CONSIDERANDO:Que la delegación de funciones se

entiende posible siempre y cuando se dirija de manera rauda,

económica y eficiente a satisfacer el interés general y que, en

definitiva, resulte en una simplificación de los procesos que se

llevan a cabo en la Administración Pública.

CONSIDERANDO: Que la actual Titular de la Dirección

General de Control de Franquicias Aduaneras abogada Alejandra

María Chang Vides, mediante memorando número DGCFA-

0030-2016 de fecha 19 de enero de 2016, solicito Acuerdo de

Delegación a favor del Licenciado Carlos Humberto Ramos

Flores, por  encontrarse ausente de sus funciones, con el objetivo

de socializar el anteproyecto del Código Tributario, en la ciudad

de Santa Rosa de Copán y San Pedro Sula.

POR TANTO:

En la aplicación de los Artículos  247 de la Constitución de la

República. 36, numeral 19; 116, 118 y 123 de la Ley General de

la Administración Pública. 3, 4, y 5 de la Ley de Procedimiento

Administrativo. 60, numeral 8, del Reglamento de Organización,

Funcionamiento y Competencias del Poder Ejecutivo conforme a

la reforma hecha mediante Decreto Ejecutivo PCM-017-2011

del 22 de marzo de 2011 y el Acuerdo 1470-2011 emitido por

esta Secretaría de Estado el 13 de septiembre de 2011.

ACUERDA:

PRIMERO: Delegar en el Licenciado CARLOS

HUMBERTO RAMOS FLORES, Subdirector de la Dirección

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados ENAG
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General de Control de Franquicias Aduaneras de esta Secretaría

de Estado, la titularidad  de  la  referida  Dirección General  durante

el periodo comprendido del 20  al 22 de enero de  2016.

SEGUNDO: El delegado será responsable del ejercicio de

las funciones delegadas.

TERCERO:  Hacer las transcripciones de Ley.

CUARTO:  El presente Acuerdo es de ejecución inmediata

y deberá publicarse en el Diario Oficial    “La Gaceta”.

COMUNIQUESE.

CARLOS MANUEL BORJAS CASTEJÓN

SUBSECRETARIO DE FINANZAS Y PRESUPUESTO

CESAR VIRGILIO ALCERRO GÚNERA

 SECRETARIO GENERAL

_______

Secretaría de Finanzas

ACUERDO NÚMERO 341

EL SECRETARIO DE ESTADO DE LA

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA,

En uso de las facultades de que fue investido por el Presidente

de la República mediante Acuerdo Ejecutivo 001-A-2014 de

fecha 31 de enero del año 2014, y en aplicación de los artículos

235 y 245 atribuciones 5 y 11 de la Constitución de la República;

11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de la Administración

Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: ASCENDER, al ciudadano Jorge Alexander

Fiallos Méndez, del cargo de Jefe Especialista

Presupuestario de Egreso, Institución 100 Secretaría de

Finanzas, Gerencia Administrativa: 001 Gerencia Central, Unidad

Ejecutora: 006 Dirección General de Presupuesto, Programa: 11

Programación y Administración del Programa, Subprograma: 00,

Proyecto: 00, Actividad u obra: 03 Planificación y Programación

de los Gastos Públicos, Grupo y Nivel: 04-13, Código de Clase:

10433, Puesto No. 1010, Sueldo Ordinario Lps. 41,493.00 al

cargo de Subdirector General de Presupuesto, Institución 100

Secretaría de Finanzas, Gerencia Administrativa: 001 Gerencia

Central, Unidad Ejecutora: 006 Dirección General de Presupuesto,

Programa: 11 Programación y Administración del Programa, Sub-

programa: 00, Proyecto: 00, Actividad u obra: 01 Dirección,

Administración y Coordinación del Programa, Grupo y Nivel: 00-

00, Puesto Excluido, Código de Clase: 00101, Puesto No. 630,

Sueldo Ordinario Lps. 46,196.00 efectivo a partir de su

notificación.

SEGUNDO: Hacer las transcripciones de Ley.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo a partir de su

notificación.

CUARTO: Publíquese en el Diario Oficial “La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

a los veintiún días del mes de julio del año dos mil quince.

REINALDO ANTONIO SANCHEZ RIVERA

SECRETARIO DE ESTADO

SECRETARÍA DE LA PRESIDENCIA

WILFREDO RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE LA

SECRETARÍA DE FINANZAS

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Empresa Nacional de Artes Gráficas
(E.N.A.G.)

PBX: 2230-3026. Colonia Miraflores Sur, Centro Cívico Gubernamental

Tels.: 2230-6767, 2230-1120, 2291-0357 y 2291-0359

Avance

El Diario Oficial  La Gaceta circula de lunes a sábado

Próxima Edición Suplementos

¡Pronto tendremos!

A)  Suplemento Corte Suprema de Justicia.

CENTROS DE DISTRIBUCIÓN:

                            LA CEIBA         SAN PEDRO SULA           CHOLUTECA

     La Ceiba, Atlántida, Salida a Puerto Cortés, Centro Comercial Choluteca, Choluteca,
     barrio Solares Nuevos, Ave. Colón, “Los Castaños”. barrio La Esperanza, calle
     edificio Pina, 2a. planta, Aptos. Teléfono: 25519910. principal, costado Oeste
      A-8 y A-9 del Campo AGACH

      Tel.: 443-4484 Tel.: 782-0881

Nombre:

Dirección:

Teléfono:

Empresa:

Dirección Oficina:

Teléfono Oficina:

Remita sus datos a:  Empresa Nacional de Artes Gráficas
precio unitario: Lps. 15.00

Suscripción Lps. 2,000.00 anual, seis meses Lps. 1,000.00

Suscripciones:

La Gaceta está a la vanguardia de la tecnología, ahora ofreciendo a sus clientes el servicio en versión
digital a nivel nacional e internacional en su página web www.lagaceta.hn
Para mayor información llamar al Tel.: 2230-1339 o al correo: gacetadigitalhn@gmail.com
Contamos con:

1. Suscripción por seis meses Lps. 1,000.00
2. Suscripción por 1 año Lps. 2,000.00
3. Servicio de consulta en línea.

1) Acuerda: PRIMERO: Reintegrar al ciudadano JULIO

HERNÁNDEZ CERRATO.
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C E R T I F I C A C I Ó N

El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado

en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación

y Descentralización. CERTIFICA: La Resolución que literalmente

dice: “RESOLUCION No. 1393-2015. SECRETARIA DE

ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS

HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACION Y DESCEN-

TRALIZACION, Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

treinta de septiembre de dos mil quince.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder

Ejecutivo, por medio de esta Secretaría de Estado, en fecha once

de agosto de dos mil quince, misma que corre a Exp. No. PJ-

11082015-392, por el Abogado EDWIN NATANAHEL

SANCHEZ NAVAS, en su condición de Apoderado Legal de la

JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE NUEVA

ESPERANZA, con domicilio en la  aldea de Nueva Esperanza,

municipio de Las Flores, departamento de Lempira, contraída a

pedir el otorgamiento de la Personalidad Jurídica y aprobación

de sus Estatutos.

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su solicitud los

documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley

habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de

esta Secretaría de Estado quien emitió dictamen favorable No.

U.S.L. 1889-2015 de fecha 10 de septiembre de 2015.

CONSIDERANDO: Que la JUNTA ADMINIS-

TRADORA DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE

LA ALDEA DE NUEVA ESPERANZA, se crea como

asociación civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones

estatutarias no contrarían las leyes del país, el orden público, la

moral y las buenas costumbres por lo que es procedente acceder

a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República

emitió el Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho

de enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de

Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia

específica para la emisión de este acto administrativo de

conformidad con los Artículos 16, 116, 119, 120  y 122 de la Ley

General de la Administración Pública, Artículos.

CONSIDERANDO: Que mediante Acuerdo Ejecutivo

No.03-A-2014 de fecha 24 de enero de 2014, se nombró al

ciudadano RIGOBERTO CHANG CASTILLO, como

Secretario de Estado en los Despachos de Derechos Humanos,

Justicia, Gobernación y Descentralización.

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS

DESPACHOS DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA,

GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN, en uso de

sus facultades y en aplicación a lo establecido en los Artículos

245 numeral 40 de la Constitución de la República; 56 y 58 del

Código Civil; 29 reformado mediante Decreto 266-2013

publicado en el Diario Oficial La Gaceta en fecha 23 de enero de

2014; 18 de la Ley Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento;

34, 35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento General de la Ley Marco

del Sector de Agua Potable y Saneamiento, 24, 25 y 83 de la Ley

de Procedimiento Administrativo.

RESUELVE:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE NUEVA

ESPERANZA,  con domicilio en la  aldea de Nueva Esperanza,

municipio de Las Flores, departamento de Lempira, se aprueban

sus estatutos en la forma siguiente:

“JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA  ALDEA DE NUEVA

ESPERANZA”

CAPÍTULO I

CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya

denominación será, como una asociación de servicio comunal, de

duración indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como finalidad

obtener la participación efectiva de la comunidad para la

construcción, operación y mantenimiento del sistema de agua

potable de acuerdo con las normas, procedimientos y

reglamentaciones vigentes, establecidos en la Ley Marco del

Sector Agua Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando

trabajos de promoción y educación sanitaria ambiental, entre los

habitantes de la Aldea de Nueva Esperanza.
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ARTÍCULO 2.- El domicilio de la Junta de Agua y

Saneamiento será en la aldea de Nueva Esperanza, municipio de

Las Flores, departamento de Lempira y tendrá operación en dicha

comunidad proporcionando el servicio de agua potable.

ARTÍCULO 3.- Se considera como sistema de agua el área

delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de

captación, las comunidades con fines de salud y las construcciones

físicas para obra y saneamiento comunal en cada uno de los

hogares.

CAPÍTULO II

DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos

es regular el normal funcionamiento de la Junta de Agua y

Saneamiento y los diferentes comités para la administración,

operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes

objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados y

de las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta

administración del sistema. c.- Lograr un adecuado mantenimiento

y operación del sistema. d.- Obtener asistencia en capacitación

para mejorar el servicio de agua potable. e.- Obtener

financiamiento para mejorar el servicio de abastecimiento de agua

potable. f.- Velar porque la población use y maneje el agua en

condiciones higiénicas y sanitarias en los hogares de una manera

racional evitando el desperdicio del recurso. g.- Gestionar la

asistencia técnica necesaria para mantener adecuadamente el

sistema. h.- Realizar labores de vigilancia en todos los

componentes del sistema (de microcuencas, el acueducto y

saneamiento básico). i.- Asegurar la sostenibilidad de los servicios

de agua potable y saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la

organización podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir

las aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual por el

servicio de agua y extraordinaria en concepto de cuotas

extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación

permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los abonados.

c.- Aumentar el patrimonio económico a fin de asegurar una buena

operación y mantenimiento del sistema. d.- Gestionar y canalizar

recursos financieros de entes nacionales e internacionales. e.-

Coordinar y asociarse con otras instituciones públicas y privadas

para mantener el sistema. f.- Promover la integración de la

comunidad involucrada en el sistema. g.- Conservar, mantener y

aumentar el área de la microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad

que tienda mejorar la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III

DE LOS MIEMBROS Y CLASES DE MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y

Saneamiento, tendrá las siguientes categorías de miembros: a.-

Fundadores; y, b.- Activos. Miembros Fundadores: Son los que

suscribieron el acta de Constitución de la Junta de Agua. Miembros

Activos: Son los que participan en las Asambleas de Usuarios.

ARTÍCULO 8.- Son derechos de los miembros: a.- Ambas

clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y ser

electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta Directiva.

d.- Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la adecuada gestión

de los servicios. e.- Presentar reclamos ante el prestador por

deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir avisos

oportunamente de las interrupciones programadas del servicio,

de las modificaciones en la tarifa y de cualquier evento que afecte

sus derechos o modifique la calidad del servicio que recibe.

ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: a.-

Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado

de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura.

CAPITULO IV

DE LOS ORGANOS Y ATRIBUCIONES DE CADA

ORGANO

ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y

mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de:

a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités de

Apoyo.

DE LA  ASAMBLEA DE USUARIOS

ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima

autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad

colectiva de los abonados debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios:

a.- Elegir o destituir los miembros directivos de la Junta. b.- Tratar

los asuntos relacionados con los intereses de la Junta. c.- Nombrar

las comisiones o comités de apoyo.

DE LA JUNTA DIRECTIVA

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la

Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la
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Junta de Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un período

de dos años pudiendo ser reelectos por un período más, ejerciendo

dichos cargos Ad honorem, para ser miembro de la Junta Directiva

deberá cumplir con los requisitos establecidos en los Artículos

36, 37 del Reglamento General de la Ley Marco del Sector Agua

Potable y Saneamiento, estará conformado por siete (7) miembros:

a.- Un Presidente(a). b.- Un Vicepresidente. c.- Un Secretario(a).

d.- Un Tesorero(a). e.- Un Fiscal. f.- Dos Vocales.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes

Atribuciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos.

b.- Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y

ejecutar las actividades de saneamiento básico, operación y

mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de

tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo proveniente del

servicio de agua en la comunidad. e.- Depositar los fondos

provenientes de las recaudaciones de cobros de tarifa y demás

ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la

comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General de

abonados cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio

de agua. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimientos de

agua. Evitando su contaminación y realizando acciones de

protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el

mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares de los

abonados.

ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.-

Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.-

Elaborar junto con el Secretario la agenda. d.- Autorizar y aprobar

con el Secretario las actas de las sesiones. e.- Autorizar y aprobar

con el Tesorero todo documento que implique erogación de fondos.

f.- Ejercer la representación legal de la Junta  de Agua.

ARTÍCULO 16.- Son atribuciones del VICEPRE-

SIDENTE: a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia

temporal o definitiva, en este último caso se requerirá la aprobación

de la mayoría simple de la Asamblea General. b.- Supervisará las

comisiones que se establezcan. c.- Las demás atribuciones que le

asigne la Junta Directiva o la Asamblea General.

ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO: a.-

Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones

del Presidente de la Junta Directiva, excepto lo relacionado con

los fondos. c.- Encargarse de la correspondencia. d.- Convocar

junto con el Presidente. e.- Llevar el registro de abonados. f.-

Organizar el archivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.-

Manejo de planillas de mano de obras.

ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El

Tesorero es el encargado de manejar fondos y archivar

documentos que indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y

administrar los fondos provenientes del servicio de contribuciones

y otros ingresos destinados al sistema. b.- Responder

solidariamente, con el Presidente, del manejo y custodia de los

fondos que serán destinados a una cuenta bancaria o del sistema

cooperativista. c.- Llevar al día y con claridad el registro y control

de las operaciones que se refieran a entradas y salidas de dinero,

de la Tesorería de la Junta (libro de entradas y salidas, talonario

de recibos ingresos y egresos, pagos mensuales de agua). d.-

Informar mensualmente a la Junta sobre el mantenimiento

económico y financiero (cuenta bancaria), con copia a la

Municipalidad. e.- Dar a los abonados las explicaciones que

soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes

de la Junta. g.- Autorizar conjuntamente con el Presidente toda

erogación de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe

de ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la

Municipalidad.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones del FISCAL: a.- Es el

encargado de fiscalizar los fondos de la organización. b.-

Supervisar y coordinar la administración de los fondos

provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos

destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la Junta

Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la

administración de los fondos o bienes de la Junta. d.- Llevar el

control y practicar las auditorías que sean necesarios para obtener

una administración transparente de los bienes de la organización.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de LOS VOCALES:

a.- Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente

que le asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en convocar

a la Asamblea. b.- Coordinará el Comité de Saneamiento Básico

y el Comité de Microcuenca y sus funciones se especificarán en

el Reglamento respectivo.

ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con

el sistema y crear una comunicación y coordinación en su

comunidad, se harán reuniones así: a.- Trimestralmente en forma

Ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma Extraordinaria.

b.- La Junta Directiva se reunirá una vez por mes.

DE LOS COMITES DE APOYO

ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes

Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento.

b.- Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. d.-

Comité de Vigilancia.
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ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la
estructura de la Junta Directiva, su función específica es la de
coordinar todas las labores de operación, mantenimiento y
conservación de la microcuenca y salud de los abonados en el
tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los
reglamentos que para designar sus funciones específicas y
estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo siempre
incorporar como miembro de los Comités de Operación y
Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde Auxiliar y al Promotor
de Salud asignado a la zona como miembro de Comité de
Saneamiento.

CAPITULO V
DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de
agua, venta de derecho a pegue, multas así como los intereses
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos que
aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras físicas
del sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados, préstamos,
derechos y privilegios que reciban de personas naturales o
jurídicas.

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso,
operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del sistema.

CAPITULO VI
DE LA DISOLUCION Y LIQUIDACION

ARTÍCULO 26.- Causas de disolución: a.- Por Sentencia
Judicial. b.- Por resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar
de objetivos para los cuales se constituyó. d.- Por cualquier causa
que haga imposible la continuidad de la Junta Administradora de
Agua. e.- Por acuerdo de las 2/3 partes de sus miembros
debidamente inscritos. La decisión de Disolver la Junta
Administradora de Agua se resolverá en Asamblea Extraordinaria
convocada para este efecto y será aprobada por la mayoría
absoluta de sus miembros debidamente inscritos. Una vez disuelta
la Asociación se procederá a la liquidación, debiendo cumplir
con todas las obligaciones que se hayan contraído con terceras
personas y el remanente, en caso de que quedare serán donados
exclusivamente a organizaciones filantrópicas, siempre y cuando
éstas no sean de carácter lucrativo, que señale la Asamblea de
Usuarios, cumpliendo asimismo con lo estipulado en el Código
Civil para su disolución y liquidación.

CAPITULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 27.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua
y Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la
República.

ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades
que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que
el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito de
complementarlos de común acuerdo por disposición de este último.

SEGUNDO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE
AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE
NUEVA ESPERANZA, se inscribirá en la Secretaría de Estado
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación
y Descentralización, indicando nombre completo, dirección
exacta, así como los nombres de sus representantes y demás
integrantes de la Junta Directiva; asimismo, se sujetará a las
disposiciones que dentro su marco jurídico le corresponden a
esta Secretaría de Estado, a través del respectivo órgano interno
verificando el cumplimiento de los objetivos para los cuales fue
constituida.

TERCERO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE
AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE
NUEVA ESPERANZA, presentará anualmente ante la Secretaría
de Estado en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia,
Gobernación y Descentralización, a través de la Unidad de
Registro y Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.),
los estados financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos
y todo movimiento económico y contable, indicando su patrimonio
actual así como las modificaciones y variaciones del mismo,
incluyendo herencias, legados y donaciones a través de un sistema
contable legalizado. Las herencias, legados y donaciones
provenientes del extranjero, se sujetarán a la normativa jurídica
imperante en el país, aplicable según sea el caso, a través de los
Órganos Estatales constituidos para verificar la transparencia de
los mismos.

CUARTO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA
POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE NUEVA
ESPERANZA, se somete a las disposiciones legales y políticas
establecidas por la Secretaría de Estado en los Despachos de
Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización y
demás entes contralores del Estado, facilitando cuanto documento
sea requerido para garantizar la transparencia de la administración,
quedando obligada, además, a presentar informes periódicos
anuales de las actividades que realicen con instituciones u
organismos con los que se relacionen en el ejercicio de sus

objetivos y fines para lo cual fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE NUEVA

ESPERANZA, se hará de conformidad a sus estatutos y las leyes

vigentes en el país, de la que una vez canceladas las obligaciones

contraídas, el excedente pasará a formar parte de una organización

legalmente constituida en Honduras que reúna objetivos similares
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o una de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo la supervisión

de esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento

de las obligaciones y transparencia del remanente de los bienes a

que hace referencia el párrafo primero de este mismo Artículo.

SEXTO: Que la legalidad y veracidad de los documentos no

es responsabilidad de esta Secretaría de Estado sino del

peticionario.

SÉPTIMO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia

luego de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el

Diario Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas en

la Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o

modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su

aprobación.

OCTAVO: La presente resolución deberá inscribirse en el

Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad

con el Artículo 28 de la Ley de Propiedad.

NOVENO: Instruir a la Secretaría General para que de Oficio

proceda a remitir el expediente a la Unidad de Registro y

Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), para que emita

la correspondiente inscripción.

DÉCIMO: De oficio procédase a emitir la certificación de la

presente Resolución, a razón de ser entregada a la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE NUEVA

ESPERANZA, la cual será publicada en el Diario Oficial “La

Gaceta”, cuya petición se hará a través de la Junta Directiva para

ser proporcionado en forma gratuita, dando cumplimiento con el

Artículo 18 Párrafo segundo de la Ley Marco del Sector Agua

Potable y Saneamiento. NOTIFIQUESE. (F) RIGOBERTO

CHANG CASTILLO, SECRETARIO DE ESTADO EN EL

DESPACHO DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA,

GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN. (F)

RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA, SECRE-

TARIO GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito

Central,

 a los diez días del mes de diciembre de dos mil quince.

RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA

SECRETARIO GENERAL

28 E. 2016.

CERTIFICACIÓN

El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y
Descentralización. CERTIFICA. La Resolución que literalmente
dice: “RESOLUCIÓN No. 428-2014. SECRETARÍA DE
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS
HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y DESCEN-
TRALIZACIÓN. Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,
ocho de mayo de dos mil catorce.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo,
por medio de esta Secretaría de Estado, con fecha veinte de
noviembre de dos mil trece, misma que corre a expediente No.
PJ-20112013-2045, por el Abogado REYNALDO CORTÉS
PAZ, en su carácter de Apoderado Legal del MINISTERIO
ADONAI,  misma que  cambió  su  denominac ión  a
“MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”,  con
domicilio en la colonia Ávila Panchamé, frente a Clínica Ávila
Panchamé, carretera que conduce al Puerto de Tela, ciudad
de El Progreso, departamento de Yoro; contraída a pedir el
otorgamiento de la Personalidad Jurídica y aprobación de sus
estatutos.

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su solicitud los
documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de
esta Secretaría de Estado quien emitió dictamen favorable No.
U.S.L. 479-2014 de fecha 28 de marzo de 2014.

CONSIDERANDO: Que el “MINISTERIO DIOS DE
LA CREACIÓN”, se crea como Asociación religiosa de
beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no contrarían
las leyes del país, el orden público, la moral y las buenas
costumbres por lo que es procedente acceder a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que tratándose de las organizaciones
religiosas que se han constituido en el país en ejercicio de los
derechos de Asociación y de libertad religiosa establecidas en
los artículos 77 y 78 de la Constitución de la República, son las
organizaciones idóneas por medio de las cuales la persona
humana pueda ejercitar la libertad de culto. En consecuencia,
es razonable y necesario, que el Estado reconozca la existencia
de las asociaciones religiosas, como organizaciones naturales
propias de las sociedades humanas.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República
emitió el Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho
de enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de
Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia
específica para la emisión de este acto administrativo de
conformidad con los Artículos 11, 16, 117, 119 y 122 de la Ley
General de la Administración Pública, 4 y 5 de la Ley de
Procedimiento Administrativo.

CONSIDERANDO: Que el señor Secretario de Estado
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación
y Descentralización, mediante Acuerdo Ministerial No. 423-2014
de fecha 14 de febrero de 2014, delegó en la ciudadana, KARLA
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EUGENIA CUEVA AGUILAR, Subsecretaria de Estado en
el Despacho de Derechos Humanos y Justicia, la facultad de
resolver los asuntos que se conozcan en única instancia y los
recursos administrativos por medio de los cuales se impugnan
sus propios actos o de sus inferiores jerárquicos en la
correspondiente instancia.

POR TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos
de Derechos Humanos, Justicia,  Gobernación y
Descentralización, en uso de sus facultades y en aplicación a lo
establecido en el artículo 245 numeral 40 de la Constitución de
la República; 29 reformado mediante Decreto 266-2013 de fecha
23 de enero de 2014, 116 y 120 de la Ley General de la
Administración Pública; 44 numeral 13 y 46 del Reglamento de
Organización, Funcionamiento y Competencias del Poder
Ejecutivo reformado mediante PCM 060-2011 de fecha 13 de
septiembre de 2011; 56 y 58 del Código Civil; 24, 25 y 83 de la
Ley de Procedimiento Administrativo.

RESULEVE:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica al
“MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”, con domicilio
en la colonia Ávila Panchamé, frente a Clínica Ávila
Panchamé, carretera que conduce al Puerto de Tela, ciudad
de El Progreso, departamento de Yoro, se aprueban sus
Estatutos en la forma siguiente:

ESTATUTOS DEL “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN

CAPÍTULO I
DE LA CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN,

DURACIÓN Y DOMICILIO

Artículo 1.- Se crea la organización sin fines de lucro cuya
denominación será: “MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”,
con domicilio en la colonia Ávila Panchamé, frente a Clínica
Ávila Panchamé, carretera que conduce al Puerto de Tela, de la
ciudad de El Progreso, departamento de Yoro y con una duración
indefinida.

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

Artículo 2.-  EL “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, tendrá como objetivos los siguientes: a.-
Propagar y fomentar el Evangelio o buenas nuevas de nuestro
Señor Jesucristo en todo el país. b.- Promover e incentivar la
confraternidad eclesiástica. c.- Fomentar el intercambio y
colaboración mutua de estudios teológicos sean nacionales,
internacionales entre nuestra congregación con el objetivo de
acrecentar el conocimiento de Dios a través del estudio profundo
de la Biblia. d.- Unir estrechamente el pueblo evangélico de
nuestro campo en Honduras, orientar sus esfuerzos y procurar
su desarrollo mediante la evangelización o sea la enseñanza de
las buenas nuevas en todo el territorio nacional de Honduras.
Todos los servicios se brindarán de manera gratuita bajo la
coordinación y supervisión de los entes gubernamentales
correspondientes.

  CAPÍTULO III
CLASES DE MIEMBROS

Artículo 3.- DE LAS DIFERENTES CLASES DE
MIEMBROS. En el Ministerio habrá tres categorías de
miembros: Fundadores, Activos y Honorarios.

Artículo 4.- Son miembros Fundadores, las personas
naturales hondureñas que suscribieron el acta de constitución.

Artículo 5.- Son miembros Activos, las personas naturales
hondureñas o extranjeras con residencia legal en el país que se
incorporen después de la constitución del Ministerio.

Artículo 6.- Son miembros Honorarios las personas
naturales hondureñas, extranjeras, con residencia legal en el país
o jurídicas naturales o internacionales legalmente constituidas
en el país, quienes manifiesten por escrito su deseo de prestar
su voluntariado para llevar a cabo los objetivos.

Artículo 7.-  DEBERES DE LOS MIEMBROS
FUNDADORES Y ACTIVOS: a.- Vivir y estar de acuerdo
con la Palabra de Dios y el reglamento interno del
“MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”. b.- Realizar
las reuniones del Ministerio en los días que se estipule y de
acuerdo a la Palabra de Dios, decentemente y con orden
manteniendo la identidad de nuestro Ministerio. c.- Llevar una
vida de buen testimonio, siendo obedientes a los principios de la
Palabra de Dios, practicando un estilo de vida que honre y
glorifique al Señor en pensamiento, palabra y acciones. d.-
Practicar la devoción personal y familiar, educar a sus hijos en
la Palabra de Dios y procurar que la familia entera crezca en la
fe, en el conocimiento del Señor Jesús y en el compromiso de
servirle. e.- Trabajar para Cristo utilizando sus dones para la
edificación y el crecimiento del Ministerio. f.- Practicar una
mayordomía correcta de los bienes que Dios ha dado a sus
miembros y asistiendo con regularidad a las reuniones y
actividades programadas. g.- Respetar y tener en alta estima al
PASTOR y demás autoridades del Ministerio. h.- Desempeñar
salvo impedimento los cargos para los cuales fueron elegidos,
asistir  a reuniones de Asamblea General Ordinaria y
Extraordinaria.

Artículo 8.-  DE LOS DERECHOS DE LOS
MIEMBROS. Los Derechos de los miembros Fundadores y
Activos del Ministerio serán: a.- Recibir instrucciones bíblicas y
cualquier apoyo que se estime conveniente. b.- Participar con
voz y voto en las Asambleas Generales. c.- Elegir y ser electos
en cargos directivos. d.- Participar en las Asambleas en donde
se elijan las autoridades y demás actividades del Ministerio. e.-
Ejercer cualquier otro derecho que le confieran los Estatutos.
f.- Ser convocado a reuniones de Asamblea General Ordinaria
o Extraordinaria.

CAPÍTULO IV
DE LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO

Artículo 9.- Los órganos de Gobierno del Ministerio serán los
siguientes: a.- LA ASAMBLEA GENERAL. b.- LA JUNTA
DIRECTIVA.
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Artículo 10.- LA ASAMBLEA GENERAL. Es la máxima
autoridad del Ministerio y sus decisiones serán de observancia
obligatorias y está compuesta por todos los miembros
debidamente inscritos.

Artículo 11.- La Asamblea General podrá ser Ordinaria y
Extraordinaria; las sesiones de la Asamblea General Ordinaria
del Ministerio tendrán lugar cada veinte de febrero de cada año
en el lugar y fecha que la Junta Directiva estime conveniente o
a petición de un número de 25 miembros debidamente inscritos
y la Asamblea General Extraordinarias cuantas veces sean
necesarias.

Artículo 12.- Para que una Asamblea General Ordinaria
tenga validez se requerirá la asistencia de por lo menos la mitad
más uno de los miembros debidamente inscritos en el
“MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”, en primera
convocatoria y si dicho número no se logra en la primera
convocatoria, dicha Asamblea se celebrará válidamente una hora
después con los miembros que concurran, y para la Asamblea
General Extraordinaria será necesaria la presencia de dos tercios
de los miembros de el “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, en convocatoria única, la cual de no lograrse
reunir dicho quórum se hará de nuevo una hora después con los
miembros que asistan. Las Resoluciones de Asamblea General
Ordinaria requieren el voto favorable de la mitad más uno de
sus miembros asistentes y en Extraordinaria requiere el voto
favorable de las 2/3 partes de los miembros asistentes.

Artículo 13.- Las diversas filiales podrán elegir sus
autoridades locales y de igual forma elegir sus representantes a
la Asamblea General en una proporción de un representante por
cada cincuenta miembros inscritos en el libro de Registro de
miembros que se lleve al efecto.

Artículo 14.- Son atribuciones de la Asamblea General
Ordinaria las siguientes: a.- Elegir a los miembros que
conformarán la Junta Directiva del “MINISTERIO DIOS DE
LA CREACIÓN”. b.- Admitir nuevos miembros y sancionarlos.
c.- Recibir el informe general de las diferentes actividades
realizadas por los comités nombrados al efecto por parte de la
Junta Directiva del “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”. d.- Aprobar o reprobar los informes tanto el
que deberá rendir la Junta Directiva como el de cada uno de sus
miembros, relacionados con la actividad durante el período para
el que fueren electos. e.- Las demás que le correspondan como
autoridad máxima del MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”. f.- Definir la política del Ministerio.

Artículo 15.- Son atribuciones de la Asamblea General
Extraordinaria: a.- Suscribir, aprobar, reformar o enmendar o
modificar los presentes estatutos. b.- Discutir y aprobar la
disolución y liquidación del “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”. c.- Pedir cuenta a la Junta Directiva. d.-
Cualquier otra causa calificada por la Junta Directiva o a petición
de un número no menor de veinte miembros Activos.

Artículo 16.- El Ministerio será dirigido por la Junta Directiva
que estará integrado por: a.-  Un Presidente. b.- Un
Vicepresidente. c.- Un Tesorero. d.- Un Secretario. e.- Un
Fiscal. f.- Tres Vocales, quienes deben ser hondureños o
extranjeros con residencia legal en el país. La Junta Directiva

será elegida cada dos años en la Asamblea General Ordinaria
por el voto directo de elección, para lo cual se exigirá que los
miembros a elegir tengan un buen testimonio y la capacidad
para el cargo propuesto, y podrá reelegirse solamente por un
período más si la Asamblea General lo decide. La nueva Junta
Directiva tomará posesión en la clausura de la Asamblea.

Artículo 17.- La Junta Directiva, es el órgano encargado
de la dirección, administración y representación del Ministerio y
será electa por la Asamblea General Ordinaria.

Artículo 18.- Las funciones de la Junta Directiva, será de
dos años de duración, pudiendo ser reelectos únicamente por un
período más. Los miembros de la Junta Directiva podrán reunirse
cada vez que sea necesario, convocados por el Presidente y en
su defecto por el Vicepresidente. A las sesiones se pueden invitar
otras personas para su asesoramiento o para información. Los
asuntos se resolverán con el voto de las dos terceras partes de
los miembros de la Junta Directiva.

Artículo 19.- ATRIBUCIONES DE LA JUNTA
DIRECTIVA. a.- Atenderá y decidirá sobre solicitudes de
Pastores, Evangelistas, Misioneros y Obreros de otras
organizaciones que deseen trabajar Ad honoren en el Ministerio.
b.- La Junta Directiva dará recomendaciones a los miembros
activos que deseen trabajar en todo el país y aprobación a los
miembros que deseen realizar estudios bíblicos en el exterior.
c.- La Junta Directiva, planificará y realizará actividades en pro
del desarrollo integral de su liderazgo. d.- La Junta Directiva
recibirá fondos de Iglesias, Instituciones y personas para
administrarlos según el presupuesto anual aprobado por la
Asamblea General. En caso de donaciones de Instituciones y
personas no miembros del Ministerio, la Junta Directiva hará un
análisis para recibir o rechazar dicha donación, previa aprobación
de la Asamblea General. e.- La Junta Directiva, convocará a la
Asamblea General Ordinaria y las Extraordinarias. f.- La Junta
Directiva elaborará y desarrollará un plan de trabajo para el
período de su gestión administrativa. g.- Llevar los libros de
Secretaría, Contabilidad y Registros de miembros del Ministerio.
h.- La Junta Directiva tendrá como función específica la de
representar al Ministerio en todas sus relaciones internas y
externas y tiene plenas facultades para actuar y decidir en nombre
del Ministerio, debiendo dar cuenta y responder ante ella de
todos sus actos. i.- Nombrará los comités, comisiones y demás
personal que sea necesario.

ATRIBUCIONES DE LOS MIEMBROS DE LA JUNTA
DIRECTIVA

Artículo 20.- SON ATRIBUCIONES DEL PRESI-
DENTE: a.- Presidir las sesiones Ordinarias y Extraordinarias,
tanto de la Asamblea General como de la Junta Directiva y dirigir
los debates. b.- Preparar las agendas de las sesiones de la Asamblea
General y de la Junta Directiva y firmar las Actas de las sesiones
respectivas junto con el Secretario después de haber sido aprobadas.
c.- Representar Legalmente al Ministerio en todos los actos y
diligencias relacionadas con el desarrollo del mismo. d.- Firmar en
unión del Tesorero los retiros de fondos. e.- Conformar las
comisiones de trabajo y acreditar representantes ante organizaciones
que designe la Junta Directiva. f.- Mantener la disciplina en las
sesiones que presida llamando al orden a quienes se desvíen del
tema en discusión, obstaculicen el libre ejercicio de los derechos
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de los demás miembros o alteren el desarrollo normal de las
sesiones. g.- Tener voto de calidad en caso de empate en las
votaciones llevadas a cabo en las sesiones de la Junta Directiva y
Asamblea General. h.- Presentar junto con los demás miembros
de la Junta Directiva informes de actividades a la Asamblea General
cuando éstos así lo exijan. i.- Juramentar en debida forma a los
nuevos directivos que le confiere la Asamblea General, la Junta
Directiva y asumir todas las facultades u obligaciones inherentes a
su cargo. j.- Otorgar poderes generales y especiales previo acuerdo
de la Junta Directiva. k.- Conocer de los permisos que soliciten los
miembros de la Junta Directiva y llamar a las personas que deban
sustituirlos conforme al Reglamento. l.- Autorizar las papeletas para
el voto directo y nominal en caso que fuere necesario. m.- Las
demás atribuciones que le encomiende la Asamblea General o la
Junta Directiva. n.- Registrar junto con el Tesorero su firma en
alguna Institución Bancaria del país para beneficio del Ministerio.

Artículo 21.- SON ATRIBUCIONES DEL VICE-
PRESIDENTE: a.- Sustituir al Presidente en ejercicio de su cargo
en los casos de ausencia temporal por viaje o enfermedad que
provoque incapacidad parcial para la ejecución de su cargo o
definitiva de éste, desarrollando todas las funciones inherentes al
mismo. b.- Otras que se le asignen.

Artículo 22.- SON ATRIBUCIONES DEL SECRE-
TARIO. a.- Redactar las Actas de las sesiones de la Asamblea
General Ordinaria, Extraordinaria y los de la Junta Directiva. b.-
Convocar a las sesiones respectivas con la antelación debida. c.-
Llevar el correspondiente libro de Actas y el Archivo de la
organización y responsabilizarse por la custodia de los documentos
del Ministerio. d.- Firmar las actas junto con el Presidente y demás
miembros de la Junta Directiva presentes y extender las
certificaciones correspondientes. e.- Hacer entrega pormenorizada
de todos los libros, archivos y todo lo relativo al Secretario sustituto.
f.- Dar cuenta a la Junta Directiva de todos los actos relacionados
con el Ministerio a fin que éste incluya en la Agenda los puntos que
considere importantes a ser tratados. g.- Extender credenciales
cuando el caso lo requiera, firmándolas con el Presidente. h.- Recibir
y contestar la correspondencia del Ministerio. i.- Efectuar funciones
inherentes a su cargo o las que le encomienda la Asamblea General
y la Junta Directiva. j. Dar lectura en Asamblea General el acta de
Asamblea General anterior.

Artículo 23.- SON ATRIBUCIONES DEL TESORERO:
a.- Tener bajo su custodia el patrimonio del Ministerio. b.- Tener
bajo su responsabilidad los fondos y documentos de valor y llevar
los libros de contabilidad respectivos. c.- Administrar las
contribuciones Ordinarias y Extraordinarias y donaciones que reciba
el Ministerio extendiendo los recibos correspondientes y manejando
en cuentas bancarias los mismos. d.- Informar a la Junta Directiva
cuando ésta así se lo pida el estado de cuentas y rendir ante la
Asamblea General el informe de las operaciones al finalizar el
período. e.- Promover el desarrollo de las actividades económicas
y proponerlas en sesiones de Asamblea General o Junta Directiva
para discusión, aprobación y ejecución. f.- Hacer entrega
pormenorizada de libros y cuentas con documentos y demás enseres
previa revisión y aprobación del Fiscal o una auditoría especial a
fin de que se le extienda el finiquito de solvencia y poder entregar
su cargo al Tesorero sustituto. g.- Las demás atribuciones inherentes
a su cargo o las que le señale la Junta Directiva o la Asamblea

General. h.- Firmar junto con el Presidente toda erogación monetaria
del Ministerio. i.- Registrar junto con el Presidente su firma en
alguna Institución Bancaria del país.

Artículo 24.- SON ATRIBUCIONES DEL FISCAL. a.-
Velar por la legalidad de la Junta Directiva. b.- Velar por el buen
manejo de los fondos ya sean éstos provenientes del mismo
Ministerio, o por razón de subsidios, donaciones, herencias u otros.
c.- Velar por la observación de la moral y las buenas costumbres
entre los miembros directivos y demás afiliados al Ministerio. d.-
Velar por el cumplimiento de estos Estatutos, reglamentos,
resoluciones y demás leyes, así como demás atribuciones
concernientes a su cargo. e.- Firmar junto con el Presidente y
Tesorero las órdenes de pago del Ministerio.

Artículo 25.- SON ATRIBUCIONES DE LOS
VOCALES. a.- Concurrir a todas las sesiones de la Junta Directiva
o Asamblea General. b.- Cooperar estrechamente con la Junta
Directiva en la realización del plan de trabajo y las actividades que
se emprendan. c.- Integrarse y asesorar las comisiones de trabajo
que se constituyen dentro del Ministerio. d.- Sustituir cuando el
caso lo amerite a cualquiera de los miembros de la Junta Directiva
por la ausencia temporal o definitiva de éste, según lo determine la
Asamblea General.

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO DEL MINISTERIO

Artículo 26.- El Patrimonio del “MINISTERIO DIOS DE
LA CREACIÓN”, será constituido por los bienes muebles e
inmuebles adquiridos lícitamente por compra o donación y el efecto
recibido como ofrendas voluntarias de sus miembros aprobadas en
Asamblea General u otras personas ajenas al Ministerio.

Artículo 27.- También formarán el patrimonio del Ministerio
cualquier bien sea mueble o inmueble que sea adquirido a título
legal en compraventa, legados o donaciones los cuales deberán
inscribirse a nombre del Ministerio en el Registro de la Propiedad
Inmueble correspondiente, así como en la matrícula fiscal y
municipal.

Artículo 28.- De ninguna manera se dará a los fondos del
Ministerio otro uso que la consecución de los objetivos para los
cuales se constituyó.

CAPÍTULO VI
DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN

Artículo 29.- Son causas que determinen la disolución del
“MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”. a.- La
imposibilidad de realizar sus objetivos. b.- Por no cumplir con los
objetivos para los cuales fue creada. c.- Cualquier otra calificada
por la Ley. d.- Por Sentencia Judicial. e.- Por resolución del Poder
Ejecutivo.

Artículo 30.- La disolución del “MINISTERIO DIOS DE
LA CREACIÓN”, sólo podrá acordarse mediante aprobación en
Asamblea General Extraordinaria por mayoría calificada, es decir
por dos tercios de los votos de los asistentes a dicha Asamblea
General.
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Artículo 31.- En caso de acordarse la disolución y liquidación
del “MINISTERIO DIOS DE LA CREACIÓN”, la misma
Asamblea General que haya aprobado tal determinación integrará
una comisión liquidadora la que pasará a tener los poderes necesarios
de administración y pago mientras dure la liquidación.

Artículo 32.- La Comisión liquidadora preparará un informe
final para la Asamblea General el que estará a disposición de
cualquier miembro del “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, por un período de treinta días en la Secretaría de
la misma, para que pueda ser examinado y en su caso hecha las
observaciones u objeciones que crea pertinentes.

Artículo 33.- Pasado el término señalado anteriormente sin
que se presentaren observaciones u objeciones se publicará en un
periódico de circulación nacional, un extracto del resultante de dicha
liquidación y una vez pagadas las obligaciones contraídas con
terceros y en caso de quedar remanentes de dicho patrimonio
después de liquidado el “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, éstos serán traspasados a una Institución Benéfica
del país o a una Asociación con fines similares.

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 34.- La Asamblea General queda facultada para emitir
su Reglamento Interno a través de la Junta Directiva.

Artículo 35.- Las reuniones religiosas al aire libre estarán
sujetas a permiso previo de la Institución estatal correspondiente
con el fin de mantener el orden público.

Artículo 36.- Todo lo no previsto en los presentes Estatutos,
se someterá a lo que disponga la Asamblea General.

Artículo 37.- “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, se compromete a cumplir las leyes de la República
y a no inducir su incumplimiento.

Artículo 38.- La reforma o enmienda de estos Estatutos podrá
hacerse con el voto favorable de dos tercios de los miembros
asistentes a la Asamblea Extraordinaria convocada para tales fines.

SEGUNDO: El “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, se inscribirá en la Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y
Descentralización, indicando nombre completo, dirección exacta,
así como los nombres de sus representantes y demás integrantes
de la Junta Directiva, asimismo, se sujetará a las disposiciones que
dentro su marco jurídico le corresponden a esta Secretaría de
Estado, a través del respectivo órgano interno verificando el
cumplimiento de los objetivos para los cuales fue constituida.

TERCERO: El “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, presentará anualmente ante la Secretaría de Estado
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y
Descentralización, a través de la Unidad de Registro y Seguimiento
de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), los estados financieros
auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo movimiento
económico y contable, indicando su patrimonio actual, así como las
modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo herencias,

legados y donaciones a través de un sistema contable legalizado.
Las herencias, legados y donaciones provenientes del extranjero,
se sujetarán a la normativa jurídica imperante en el país, aplicable
según sea el caso, a través de los Órganos Estatales constituidos
para verificar la transparencia de los mismos.

CUARTO: El “MINISTERIO DIOS DE LA
CREACIÓN”, se somete a las disposiciones legales y políticas
establecidas por la Secretaría de Estado en los Despachos de
Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización y
demás entes contralores del Estado, facilitando cuanto documento
sea requerido para garantizar la transparencia de la administración,
quedando obligada, además, a presentar informes periódicos anuales
de las actividades que realicen con instituciones u organismos con
los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines para lo
cual fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación del “MINISTERIO
DIOS DE LA CREACIÓN”, se hará de conformidad a sus
Estatutos y las leyes vigentes en el país, de la que una vez canceladas
las obligaciones contraídas, el excedente pasará a formar parte de
una organización legalmente constituida en Honduras que reúna
objetivos similares o una beneficencia. Dicho trámite se hará bajo
la supervisión de esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar
el cumplimiento de las obligaciones y transparencia del remanente
de los bienes a que hace referencia el párrafo primero de este
mismo artículo.

SEXTO: Que la legalidad y veracidad de los documentos no
es responsabilidad de esta Secretaría de Estado sino del peticionario.

SÉPTIMO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia luego
de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario
Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la
Constitución de la República y las leyes, sus reformas o
modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su
aprobación.

OCTAVO: La presente Resolución deberá inscribirse en el
Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad con
el Artículo 28 de la Ley de Propiedad.

NOVENO: Instruir a la Secretaría General para que de oficio
proceda a remitir el Expediente a la Unidad de Registro y
Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), para que emita
la correspondiente inscripción.

DÉCIMO: De oficio procédase a emitir la certificación de la
presente Resolución, a razón de ser entregada al interesado. PAPEL
HABILITADO MEDIANTE ACUERDO NO. 421-2014 DE
FECHA 4 DE FEBRERO DE 2014. NOTIFÍQUESE. (F)
KARLA EUGENIA CUEVA AGUILAR, SUBSECRETARÍA
DE ESTADO EN EL DESPACHO DE DERECHOS
HUMANOS Y JUSTICIA. (F) RICARDO ALFREDO
MONTES NÁJERA, SECRETARIO GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito
Central, a los nueve días del mes de junio de dos mil catorce.

RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA
SECRETARIO GENERAL

28 E. 2016.
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AGENCIA CENTROAMERICANA DE ACREDITACIÓN
DE POSTGRADO ACAP

SECRETARÍA EJECUTIVA

REFORMAS FINALES A LOS ESTATUTOS ACAP
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Dr. German Moncada Godoy
Director Ejecutivo ACAP

_______

CONVOCATORIA ASAMBLEA GENERAL
ORDINARIA Y EXTRAORDINARIA DE

ACCIONISTAS

La Junta Directiva de la Sociedad Mercantil denominada
BANCO DEL PAÍS, S.A., de este domicilio social, convoca a
todos sus accionistas, a la ASAMBLEA GENERAL
ORDINARIA Y EXTRAORDINARIA DE ACCIO-
NISTAS, que se celebrará el día viernes 5 de febrero de 2016 a
las 9 30 A. M., en el octavo piso del edificio Torre BANPAÍS,
sita frente al boulevard José Antonio Peraza, de la ciudad de San
Pedro Sula, departamento de Cortés, de conformidad al
siguiente orden del día

A. NOMBRAMIENTO DE ESCRUTADORES Y
DETERMINACIÓN DEL QUÓRUM DE PRESENCIA,

B. INSTALACIÓN DE LA ASAMBLEA GENERAL
ORDINARIA DE ACCIONISTAS.

1.  Informe de la Junta Directiva.
2. Presentación del Balance General y demás Estados

Financieros de la Sociedad.

3.   Informe de la Comisaría Social.
4.   Discusión, aprobación o modificación del Balance General.
5.   Elección de la Junta Directiva y Comisaría Social.
6.   Determinación de los emolumentos de los miembros de la

Junta Directiva y Comisarios Sociales.

C. INSTALACIÓN DE LA ASAMBLEA GENERAL
EXTRAORDINARIA DE ACCIONISTAS.

1. Aumento del valor nominal de las acciones

2. Aumento de Capital

3. Cierre y lectura del acta.

En caso de no haber quórum en primera convocatoria, se reunirá
al día siguiente al señalado anteriormente, en el mismo lugar y
hora indicados, y se considerará válidamente instalada,
cualquiera que sea el número de accionistas presentes y/o
representados.

JUNTA DIRECTIVA

San Pedro Sula, departamento de Cortés,

18 de enero de 2016.

28 E. 2016.
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Aviso de Licitación Pública

República de Honduras

INSTITUTO DE PREVISIÓN MILITAR

CONTRATACIÓN DE SEGUROS PARA LOS BIENES
INMUEBLES, MUEBLES Y TRANSPORTE DEL
INSTITUTO DE PREVISIÓN MILITAR (IPM)

Licitación Pública No. 05-2016

1.  El Instituto de Previsión Militar (IPM), invita a las empresas
interesadas en participar en la Licitación Pública Nacional
No. 05-2016 a presentar ofertas selladas para:
CONTRATACIÓN DE SEGUROS PARA LOS BIENES
INMUEBLES, MUEBLES Y TRANSPORTE DEL
INSTITUTO DE PREVISIÓN MILITAR (IPM).

2.  El financiamiento para la realización del presente proceso
proviene exclusivamente de fondos propios. La licitación se
efectuará conforme a los procedimientos de Licitación Pública
Nacional (LPN), establecidos en la Ley de Contratación del
Estado y su Reglamento.

3.   Los interesados podrán adquirir los documentos de la presente
licitación, presentando un CD en blanco y una solicitud
dirigida al Gerente del Instituto señor Jorge Federico
Centeno, en el sexto nivel, en las oficinas del Departamento
de Compras y Licitaciones en el edificio IPM, en el boulevard
Centroamérica, costado Norte al INPREMA, a partir del
jueves 04 de febrero al viernes 12 de febrero del 2016 en un
horario de 8:30 A.M. a 4:00 P.M.

4.    Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección en el
sexto nivel del edificio IPM, en el boulevard Centroamérica,
costado Norte al INPREMA, a más tardar a las 9:30 A.M.
del martes 15 de marzo de 2016. Las ofertas que se reciban
fuera de plazo serán rechazadas. Las ofertas se abrirán en
presencia de los representantes de los oferentes que deseen
asistir en la dirección indicada, a las 10:00 A.M., del martes 15
de marzo de 2016. Todas las ofertas deberán estar acompañadas
de una Garantía de Mantenimiento de la oferta por un porcentaje
equivalente al dos por ciento (2%) del monto total de la oferta
únicamente en moneda nacional.

Tegucigalpa, 01 de febrero de 2016

Jorge Federico Centeno Sarmiento
Gerente del Instituto de Previsión Militar

28 E. 2016.

Aviso de Licitación Pública

República de Honduras

INSTITUTO DE PREVISIÓN MILITAR

LIMPIEZA E HIGIENIZACIÓN DE LOS INMUEBLES Y
LUGARES ADYACENTES PROPIEDAD DEL INSTITUTO

DE PREVISIÓN MILITAR (IPM).

Licitación Pública No. 06-2016

1.  El Instituto de Previsión Militar (IPM), invita a las empresas
interesadas en participar en la Licitación Pública Nacional
No. 06-2016 a presentar ofertas selladas para: LIMPIEZA E
HIGIENIZACIÓN DE LOS INMUEBLES Y LUGARES
ADYACENTES PROPIEDAD DEL INSTITUTO DE
PREVISIÓN MILITAR (IPM).

2.  El financiamiento para la realización del presente proceso
proviene exclusivamente de fondos propios. La licitación se
efectuará conforme a los procedimientos de Licitación Pública
Nacional (LPN), establecidos en la Ley de Contratación del
Estado y su Reglamento.

3.   Los interesados podrán adquirir los documentos de la presente
licitación, presentando un CD en blanco y una solicitud
dirigida al Gerente del Instituto señor Jorge Federico
Centeno, en el sexto nivel, en las oficinas del Departamento
de Compras y Licitaciones en el edificio IPM, en el boulevard
Centroamérica, costado Norte al INPREMA, a partir del
jueves 04 de febrero al viernes 12 de febrero del 2016 en un
horario de 8:30 A.M. a 4:00 P.M.

4.    Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección en el
sexto nivel del edificio IPM, en el boulevard Centroamérica,
costado Norte al INPREMA, a más tardar a las 9:30 A.M.
del miércoles 16 de marzo de 2016. Las ofertas que se reciban
fuera de plazo serán rechazadas. Las ofertas se abrirán en
presencia de los representantes de los oferentes que deseen
asistir en la dirección indicada, a las 10:00 A.M., del miércoles
16 de marzo de 2016. Todas las ofertas deberán estar
acompañadas de una Garantía de Mantenimiento de la oferta
por un porcentaje equivalente al dos por ciento (2%) del monto
total de la oferta únicamente en moneda nacional.

Tegucigalpa, 01 de febrero de 2016

Jorge Federico Centeno Sarmiento
Gerente del Instituto de Previsión Militar

28 E. 2016.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados ENAG



UDI -D
EGT-U

NAH

21

La Gaceta

A.

Sección  A     Acuerdos y Leyes

         REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 28 DE ENERO DEL 2016      No. 33,945

13

Sección B            Avisos Legales

B.

CERTIFICACIÓN

El infrsacrito, Secretario General de la Secretaría de Estado en
los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y
Descentralización. CERTIFICA: La Resolución que literalmente
dice: “RESOLUCIÓN No. 1040-2015. SECRETARÍA DE
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS
HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y DESCENTRA-
LIZACIÓN. Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, dos de
julio del dos mil quince.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo,
por medio de esta Secretaría de Estado, en fecha diez de junio del
dos mil quince, No. PJ-10062015-250, por el Abogado LUIS
FERNANDO BUSTILLO OSORTO, quien actúa en su
condición de Apoderado Legal de la ORGANIZACIÓN NO
GUBERNAMENTAL DE DESARROLLO (ONGD) DE
PRIMER GRADO, denominada FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN, con domicilio en la ciudad de San Pedro Sula,
departamento de Cortés, República de Honduras, con dirección
principal en la Colonia Villa Florencia 19 calle, 6 avenida, N.E.,
Prolongación avenida Junior, San Pedro Sula, Cortés, contraída a
solicitar la Personalidad Jurídica y aprobación de los estatutos de
su representada.

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su solicitud los
documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de esta
Secretaría de Estado  quien emitio dictamen favorable No. U.S.L.
1360-2015 de fecha dieciséis de junio del dos mil quince.

CONSIDERANDO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBER-
NAMENTAL DE DESARROLLO (ONGD) de Primer Grado,
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, se
constituye mediante instrumento público número trescientos ochenta
y cinco (385), de fecha tres de marzo del dos mil quince (2015), en
el municipio de San Pedro Sula, departamento de Cortés, ante los
oficios del Notario Público HUMBERTO DOMINGUEZ
AGUILUZ, acreditándose ante éste el patrimonio inicial al favor
de la Fundación, asimismo en el citado instrumento se incorporan
los estatutos, el nombramiento de la Junta Directiva y la delegación
al Presidente de la Fundación, de conformidad a lo establecido en
la Ley Especial de Fomentop para las Organizaciones No
Gubernamentales de Desarrollo (ONGD) y su reglamento.

CONSIDERANDO: LA ORGANIZACIÓN NO
GUBERNAMENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de
Primer Grado denominada FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN, se crea como Asociación Civil, independiente de los
gobiernos locales, de carácter privado u de interés público, apolítica,
sin fines de lucro, cuyos objetivos contribuyen Desarrollo
Humanitario e integral de la población; asimismo sus disposiciones
estatutarias no contrarían las leyes del país, el orden público, la
moral y las buenas costumbres, por lo que es procedente acceder a
lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que los objetivos que persigue la
ORGANIZACIÓN NO GUBERNAMENTAL DE
DESARROLLO (ONGD) de Primer Grado, denominada
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, se encuentran regulados
por las competencias de los diferentes entes estatales, por lo que

sus proyectos y demás actividades estarán sujetas a las normas
legales que éstos determinen.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió
el Decreto Ejecutivo No. 002-2002  de fecha veintiocho de  enero
del dos mil dos, por el que delega al Secretario de Estado en los
Despachos de Gobernación y Justicia, competencia específica para
la emisión de este Acto Administración de conformidad con los
Artículos 11, 16, 119 de la Ley General de la Administración Pública,
4 y 5 de la Ley de Procedimiento Administrativo.

CONSIDERANDO: Que mediante Acuerdo Ejecutivo No.
003-A-2014, de fecha veinticuatro de enero del dos mil catorce, el
Presidente de la República, nombró al Abogado y Notario
RIGOBERTO CHANG CASTILLO, como Secretario de Estado
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y
Descentralización.

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS
DESPACHOS DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA,
GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN, en uso de sus
atribuciones y de conformidad con los Artículos 245 numeral 40) de
la Constitución de la República; 56 y 58 del Código Civil; 1, 2, 5, 7
de la Ley Especial de Fomento para las Organizaciones No
Gubernamentales de Desarrollo ONGD y 5, 7, 8, 9, 12, 16, 19, 20,
21, 22 y demás aplicables Reglamento de la Ley Especial de ONGD;
29 reformado  mediante Decreto 266-2013 de fecha 23 de enero
de 2014, 116 y 120 de la Ley General de la Administración Pública
y 23, 24, 25 y 83 de la Ley de Procedimiento Administrativo.

RESUELVE:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la
ORGANIZACIÓN NO GUBERNAMENTAL DE DESA-
RROLLO (ONGD) de Primer Grado, denominada
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, con domicilio en la ciudad
de San Pedro Sula, departamento de Cortés, República de Honduras,
con dirección principal en la colonia Villa Florencia, 19 calle, 6 avenida,
N.E., prolongación avenida Junior, San Pedro Sula, Cortés, se
constutuyó mediante instrumento público número trescientos ochenta
y cinco (385), de fecha tres de marzo del dos mil quince (2015), en
el municipio de San Pedro Sula, departamento de Cortés, ante los
oficios del Notario Público HUMBERTO DOMINGUEZ
AGUILUZ, instrumento que contiene los estatutos, los cuales se
aprueban de la siguiente manera:

ESTATUTOS DE LA ORGANIZACIÓN NO
GUBERNAMENTAL DE DESARROLLO (ONGD) DE

PRIMER GRADO, DENOMINADA FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y

DOMICILIO

Artículo 01.- Se constituye la ORGANIZACIÓN NO
GUBERNAMENTAL DE DESARROLLO (ONGD), como
Asociación Civil, independiente de los gobiernos locales, de carácter
privado y de interés público, apolítica, sin fines de lucro, la cual se
denominará FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, que en los
sucesivo en estos estatutos se identificará como FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN.
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Artículo 02.- La duración de la FUNDACIÓN CADENA
DE UNIÓN, será por tiempo indefinido, se regirá por lo establecido
en los Estatutos y su reglamento, así como por el Código Civil, en lo
que se refiere a las personas jurídicas sin fines de lucro, por la Ley
Especial de Fomento para las Organizaciones No Gubernamentales
de Desarrollo (ONGD), su Reglamento, los Convenios
Internacionales ratificados por el Estado de Honduras y por las
demás leyes vigentes en la República de Honduras.

Artículo 03.- El domicilio de la FUNDACIÓN CADENA
DE UNIÓN, será en la ciudad de San Pedro Sula, municipio de
San Pedro Sula, departamento de Cortés, y podrá establecer oficinas
en todo el territorio nacional y el extranjero.

CAPÍTULO II
DE LA FINALIDAD Y OBJETIVOS

Artículo 04.- La FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, tiene
como finalidad trabajar permanentemente en la promoción y
desarrollo de una educación de calidad en el municipio de S.P.S. a
través de tres ejercicios de acción: a) Promover y apoyar la
educación integral en el municipio de S.P.S. y en general de Hon-
duras, agregando factores que mejoren la calidad en el rendimiento
del becado, como salud, talleres de formación técnica y alimentación.
b) Fortalecer el trimonio de poder, familia, maestro y alumno
integrandolos a la educación; y, c) Capacitar todo el personal docente
para alcanzar todo el.

Artículo 05.- La FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN,
tinen como OBJETIVO GENERAL: Promover, desarrollar y
apoyar la educación  integral en el municipio de San Pedro Sula, así
mismo donde lo estime conveniente de acuerdo a la necesidad de la
población, para mejorar la calidad de profesionales en el futuro en
las áreas técnicas empresariales e idiomas extranjeros.
OBJETIVOS ESPECIFICOS: a) Mejorar el currículum de la
Fundación Cadena de Unión en el aspecto técnico y otros. b)
Impulsar la educación integral para que jóvenes de escasos recursos
económicos se superen acedémica y técnicamente. c) Capacitar el
personal docente donde esten nuestros alumnos seleccionados, para
que estos últimos reciban educación integral y formación técnica y
empresarial de calidad. d) Ampliar la educación integral a otros
sectores de S.P.S. y Honduras con condiciones de infraestructura
pedagógicamente adecuadas para la educación. e) Dar lo necesario
para mejorar la salud, alimentación y nutrición  de los educandos,
pudiendo también implementar brigadas médicas y odontológicas.
f) Cooperar con instituciones educativas del Estado de Honduras,
así como extranjeras para desarrollar programas educativos que
ayuden a la formación de la juventud. g) Trabajar con niños, niñas y
adolescentes con capacidades especiales, construyendo y
administrando centros especializados para atención especial,
construcción de escuelas y centros educativos en general, así como
comedores, pudiendo importar todo el equipo especial,  para la
atención de los educandos. h) Desarrollar disciplinas deportivas
como el fútbol y otras diferentes del fútbol, entre los becados. i)
Gestionar, recibir y canalizar recursos técnicos y financieros para
impulsar el desarrollo educativo integral en la comunidad; y, j)
Realizar todo aquello que ayude a lograr los objetivos propuestos.
Para la consecución de sus fines y proyectos la Fundación deberá
obtener las licencias o permisos de los entes estatales en la materia
de igual forma sus actividades deberán ser coordinadas con dichos
entes en caso de ser requerido.

CAPÍTULO III
DE LOS MIEMBROS

Artículo 06.- Serán miembros de la FUNDACIÓN, todas las
personas naturales o jurídicas debidamente constituidas, admitidos
por la Asamblea General e inscritos como tales en el libro de
miembros que a tal efecto lleve la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN, clases de Miembros. Se establecen tres categorías de
miembros: a) Miembros Fundadores. b) Miembros Activos; y, c)
Miembros Honorarios.

Artículo 07.- Son miembros Fundadores: Las personas que
suscribieron el Acta de Constitución de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN.

Artículo 08.- Son miembros Activos: Las personas naturales o
jurídicas legalmente constituidas, que ingresan a la FUNDACIÓN
CADENA DE UNION, posteriormente a la constitución,
presentando ante la Junta Directiva solicitud la que deberá ser
aprobada por la Asamblea General, y que se encuentren debidamente
inscritos como tales.

Artículo 09.- Serán miembros Honorarios: Todas aquellas per-
sonas naturales o jurídicas legalmente constituidas, nacionales o
extranjeras que por su cooperación en la consecución de los fines y
objetivos de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, la
Asamblea General concede tal mérito.

Artículo 10.- Las personas jurídicas que sean miembros de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, serán representada ante
la Asamblea General y Junta Directiva por la persona que ésta
nombre, acreditando dicha personas jurídicas miembros acordaron
tal nombramiento, asimismo deberán acreditar su existencia jurídica
debidamente inscrita.

DERECHOS Y DEBERES DE LOS MIEMBROS

Artículo 11.- Son derechos de los miembros Fundadores y
Activos: a) Elegir y ser electos. b) Presentar mociones y peticiones
a las autoridades de las mismas. c) Ejercitar su derecho de voz y
voto. d) Pedir información relacionada con la situación financiera y
operativa  de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, ante las
autoridades, entidades nacionales y extranjeras; y, f) Conservar su
calidad de miembro en caso de ausencia del país.

Artículo 12.- Son derechos de los miembros Honorarios: a)
Asistir y participar en las Asambleas Generales y en las reuniones
de la Junta Directiva con voz pero sin voto; b) Formar parte de las
comisiones que para fines específicos le encomiende la Asamblea
General y la Junta Directiva; pudiendo ejercer su voz y voto dentro
de la toma de decisiones de las mismas; y, c) Recibir y portar
credenciales que lo acrediten como miembro de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN, ante las autoridades, entidades nacionales
y extranjeras.

Artículo 13.- Son deberes de los miembros Fundadores y
Activos: a) Cumplir y hacer que se cumplan los presentes estatutos,
reglamentos y demás disposiciones adoptadas de conformidad con
los mismos. b) Contribuir con su mayor empeño para que cumplan
los objetivos y fines de la ONGD. c) Concurrir a las Asambleas,
sesiones y reuniones a las que fueren convocados. d) Desempeñar
con el más alto grado de responsabilidad los cargos y comisiones
que le confíen; y, e) Representar con dignidad y decir a las ONGD.
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PROHIBICIONES DE LOS MIEMBROS

Artículo 14.- Se prohíbe a todas las clases miembros: a)
Comprometer a mezclar a la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN, en asuntos que sean contrarios a los fines y  objetivos
perseguidos por la misma. b) Hacer propaganda política dentro de
la misma a favor de determinadas ideologías políticas; y, c) Los
miembros no podrán disponer de los bienes de la Fundación cadena
de unión para fines personales.

RÉGIMEN DE RESPONSABILIDAD, MEDIDAS
DISCIPLINARIAS Y SU APLICACIÓN

Artículo 15.- Todos los miembros de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN, tendrán que dar cumplimiento con los
estatutos de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN.

Artículo 16.- El incumplimiento de los presentes estatutos estará
sujeto a las sanciones siguientes: a) Amonestación verbal y privada.
b) Amonestación por escrito. c) Suspensión temporal por el término
de seis meses; y, d)  Expulsión definitiva. Previo aplicar las sanciones
antes mencionadas, La Junta Directiva abrirá un expediente
disciplinario el cual notificará  al miembro, a efecto de ser escuchado
en audiencias, si los hechos imputados queden desvirtuados, se
levantará la respectiva acta y se cerrará el expediente. En caso de
no desvirtuar los hechos la Junta Directiva levantará acta y lo
someterá a la Asamblea General Extraordinaria el expediente
disciplinario para que ésta proceda a aplicar la sanción que amerite.
Si el miembro a quien se le ha iniciado un proceso no asiste a la
audiencia, se le tendrá por rebelde y se continuará con el
procedimiento hasta finalizar con aplicación de la respectiva sanción.
El miembro sancionado podrá interponer recurso de reposición ante
la Junta Directiva dentro de los cinco días hábiles siguen a la
notificación de la sanción, para que ésta lo remita  a la Asamblea
General Extraordinaria, quien resolverá el recurso. Contra dicho
recurso no procederá recurso alguno, quedando expedita la instancia
judicial correspondiente.

CAPÍTULO IV
DE LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO

Artículo 17.- Conforma los órganos de Gobierno de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN: a) ASAMBLEA
GENERAL. b) JUNTA DIRECTIVA. c) ÓRGANO DE
FISCALIZACIÓN; y, d) DIRECCIÓN EJECUTIVA.

Artículo 18.- Ningún miembro de la Asamblea General y de la
Junta Directiva devengará salarios, sueldo a cualquier remuneración
por actos propios de su cargo.

DE LA ASAMBLEA GENERAL

Artículo 19.- La Asamblea General es la máxima autoridad de
la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, y estará integrada por
todos los miembros Activos y Fundadores debidamente inscritos
como tales.

Artículo 20.- La Asamblea General podrá ser Ordinaria o
Extraordinaria según sean los asuntos que se traten en la misma.

Artículo 21.- DE LA CONVOCATORIA. La convocatoria
para las Asambleas Generales Ordinarias serán realizadas por el
Presidente y Secretario de la Junta Directiva  de forma escrita,
misma que deberá contener la agenda a tratar y el tipo Asamblea;

con 15 días de anticipación, convocatoria que deberá contener el
día, lugar, fecha y agenda a tratar, la cual será entregada a cada
uno de los miembros personalmente o vía correo electrónico, la
convocatoria para la Asamblea General Extraordinaria se hará con
5 días de anticipación como mínimo con las mismas formalidades
establecidas para la Asamblea Ordinaria.

Artículo 22.- La Asamblea General  Ordinaria se celebrará en
el mes de octubre de cada año y la Asamblea General Extraordinaria
cada vez que la Junta Directiva lo estime conveniente.

Artículo 23.- DEL QUÓRUM.- Para que la Asamblea
General Ordinaria tenga validez se requerirá la asistencia de por lo
menos la mitad más uno de los miembros inscritos y si dicho número
no se lograre en primera convocatoria, la Asamblea de celebrará
válidamente una hora después con los miembros que asistan y para
la Asamblea General Extraordinaria será necesaria la presencia de
las dos terceras partes de los miembros inscritos, de no lograrse
reunir dicho quórum  se hará un día  después con los miembros que
asistan.

Artículo 24.- Son  atribuciones de la Asamblea General Ordi-
naria: a) Elegir a los miembros que conformarán la Junta Directiva
de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN. b) Autorizar los
planes y la inversión de los fondos de la FUNDACIÓN CADENA
DE UNIÓN y los proyectos que se sometan a discusión por los
miembros de la Junta Directiva, de acuerdo con los fines y objetivos
de la misma. c) Admitir nuevos miembros. d) Aprobar el Plan
Operativo Anual de la  FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN.
e) Aprobar los Informes Financieros sometidos por la Junta
Directiva. f) Nombrar los miembros que integren el órgano de
fiscalización. g) Discutir y aprobar  los presentes estatutos y el
Reglamento Interno; y, h) Las demás que le corresponsan como
autoridad máxima de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN.

Artículo 25.- Atribuciones de la Asamblea General
Extraordinaria en los siguientes casos: a) Discutir y aprobar las
reformas, enmiendas de los presentes estatutos. b) Discutir y
aprobar las reformas del Reglamento Interno. c) Discutir y acordar
la disolución y liquidación de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN. d) Resolver la  impugnación de los acuerdos; y, e) Cualquier
otra causa calificada por la Junta Directiva.

Artículo 26.- DE LOS ACUERDOS. Las decisiones de la
Asamblea General Ordinaria se tomarán por mayoría simple, es
decir, por la mitad más uno de los votos de los asistentes y en
Asamblea General Extraordinaria se tomarán por mayoría calificada,
es decir por dos tercios de voto de los asistentes a la Asamblea.
Dichas decisiones podrán ser impugnadas por los miembros de la
Asamblea General, cuando estén en contraposición con los presentes
estatutos, su reglamento o violente la legislación hondureña vigente;
impugnación que se presentará ante la Junta Directiva dentro de
los tres (3) días siguientes, quien las remitirá a la Asamblea General
Extraordinaria para que se conozca la impugnación, quien resolverá
dentro del término de diez días, dicho procedimiento será
reglamentado.

Artículo 27.- Todos los acuerdos emanados tanto en la Asamblea
Ordinaria como en la Asamblea Extraordinaria, siempre que se ajuste
a los presentes estatutos, tienen carácter obligatorio para todos los
miembros, quienes no podrán alegar desconocimiento de las mismas.

Artículo 28.- El miembro que por causa justificada comprobable,
no pueda asistir a una Asamblea General Ordinaria o Extraordinaria,
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tiene derecho a ser representado por otro miembro. En ningún caso
se puede dar la doble representación.

MECANISMOS DE TRANSPARENCIA

Artículo 29.- Al final de cada Asamblea General se formulará
el Acta de la misma, la que contendrá las decisiones tomadas y
será sometida a la consideración de los asistentes. Al ser aprobada
se asentará en el libro correspondiente autorizado por la autoridad
competente, acta que será firmada por todos los miembros de la
Fundación asistentes, las cuales estarán en custodia del Secretario
y a la disposición de todos los miembros de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNÍÓN, y sujetos a auditorías internas como
auditorías de la Organización cooperantes y por las instituciones
estatales en caso de recibir fondos públicos a efectos de garantizar
la transparencia.

DE LA JUNTA DIRECTIVA

Artículo 30.- La Junta Directiva es el Órgano de Dirección de
la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN y estará integrada de
la siguiente manera: Presidente/a, Vicepresidente/a, Secretario/a,
Tesorero/a; y, Vocal I.

Artículo 31.- La Junta Directiva será electa en la Asamblea
General Ordinaria y los miembros electos para la misma se
desempeñarán en su cargo Ad honorem durante dos años, éstos
podrán ser reelectos previo aprobación de la Asamblea General
Ordinaria.

PROCEDIMIENTO DE ELECCIÓN

Artículo 32.- La elección de la Junta Directiva se hará en
Asamblea General Ordinaria y los nominados a los cargos directivos
se harán a propuesta de los miembros Fundadores y Activos y
sometidos a votación de la Asamblea, siendo electos por mayoría
simple, es decir mitad más uno de los votos de los miembros inscritos
que asistan a dicha Asamblea. La votación se hará en forma secreta.
La Junta Directiva electa tomará posesión el mismo acto de su
elección,

DE LAS SESIONES DE JUNTA DIRECTIVA

Artículo 33.- La Junta Directiva se reunirá en sesión Ordi-
naria una vez al mes y Extraordinariamente las veces que estime
necesario y conveniente. Para que dichas reuniones sean válidas
es necesaria la presencia de por lo menos cuatro de sus miembros.
En las sesiones de la Junta Directiva, no se aceptarán
representaciones.

Artículo 34.- Los acuerdos y resoluciones deberán constar en
acta, la que se asentará en un libro especial que autorizará el
Presidente y Secretario en notas, las cuales indicarán el número de
folio en su última página, dichas actas, deberán ser firmadas por
todos los asistentes a la sesión que supieren hacerlo y los que ignoren,
imprimirán su huella digital. Los miembros de la Junta Directiva se
abstendrán de opinar y votar en asuntos que tengan interés per-
sonal o familiar o de sus socios comerciales o profesionales, sus
cónyuges, su compañera o compañero de hogar, o parientes dentro
del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad, en tal
caso, deberán excusarse del conocimiento del asunto a tratar. Será
nula la decisión que se adopte en violación a esta disposición, si la
misma favorece las pretenciones de alguno de los miembros de la
Junta Directiva. Todas las resoluciones tomadas por la Junta
Directiva deberán tomarse por mayoría de votos, en caso de empate,
el Presidente tendrá doble voto.

ATRIBUCIONES DE LA JUNTA DIRECTIVA

Artículo 35.- La Junta Directiva tendrá las siguientes
atribuciones: a) Adoptar la política que debe seguir para alcanzar
los fines de la FUNDACIÓN CADENA DE UNION y preparar
los planes de acciòn que correspondan. b) Revisar los informes
mensuales sobre las actividades de la FUNDACIÓN CADENA
DE UNION. c) Elaborar el presupuesto semestral que se someterá
a la Asamblea General de Socios. d) Llenar las vacantes que se
produzcan en los cargos a Directores. e) Preparar y presentar un
informe anual sobre actividades de la Asamblea General de Socios.
f) Elaborar el proyecto de reglamento interno para ser sometidos a
discusión y aprobación de la Asamblea General según sea el caso.
g) Publicar el Estatuto y demás reglamentos de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNION,  para conocimiento de los miembros y del
público en general; y, h) Fomentar la impresión de publicaciones
periódicas de divulgación de conocimientos relacionados con los
fines de la FUNDACIÓN CADENA DE UNION.

Artículo 36.- Son atribuciones del Presidente/a: a) Ostentar la
representación oficial y legal de la FUNDACIÓN CADENA  DE
UNION. b) Elaborar con el Secretario la agenda de las sesiones y
convocar por medio de éste a sesión de Junta Directiva y Asambleas
Generales. c) Presidir las sesiones de la Junta Directiva y la
instalación de las Asambleas Generales y dirigir sus deliberaciones.
d) En caso de empate decidir con doble voto la resolución de la
Junta Directiva y la Asamblea General. e) Autorizar y suscribir
documento públicos o privados con autorización de la Asamblea
General. f) Resolver con el Secretario y Tesorero cualquier asunto
de urgencia y dar cuenta de lo actuado por la Junta Directiva. g)
Solicitar cuentas bancarias y la obtención de chequeras, la cual se
utilizará para elaborar pagos, cheques que llevarán las firmas del
Presidente y el Tesorero para retiro de fondos. h) Ordenar la práctica
de arqueos y auditorías una vez autorizadas por la Junta Directiva.
i) Vigilar para que los comités nombrados por la Asamblea General
o por la Junta Directiva cumplan con diligencia las obligaciones de
su cargo y así mismo. j) Velar por el debido cumplimiento de sus
deberes y de todos los miembros de la Junta Directiva. k) Firmar la
correspondencia que sea de su competencia. l) Cumplir fielmente
con los mandatos de la Asamblea General. m) Nombrar comités de
trabajo transitorios cuando lo considere necesario previa autorización
de la Junta Directiva. n) Coordinar todas las actividades de la Junta
Directiva, así como de los miembros de la FUNDACIÓN
CADENA DE UNION y en general todas aquellas que ameritan
una dirección acertada. ñ) Rendir cada año un informe escrito a la
Asamblea General sobre las actuaciones de la Junta Directiva; y.
o) Delegar poderes.

Artículo 37.- Atribuciones del Vicepresidente: a) Asistir al
Presidente y colaborar con él en el desempeño de sus funciones,
haciéndole las subgerencias que estime conveniente para la buena
marcha de la FUNDACIÓN CADENA DE UNION. b) Sustituir
al Presidente en caso de ausencia temporal o de impedimento. c)
Responsable de la comisión de educación a todos los niveles de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNION; y. d) Aquellas las otras
que le asigne la Asamblea General o la Junta Directiva y los
Reglamentos Internos de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNION.

Artículo 38.- Atribuciones del Secretario/a: a) Llevar y
conservar los libros de las actas de la Asamblea General, de la
Junta Directiva y otros que se consideren convenientes. b) Cumplir
funciones del Secretario/a en las Asambleas Generales Ordinarias
y Extraordinarias, elaborando las actas respectivas, así como en la
Junta Directiva. c) Convocar para las sesiones de la Junta Directiva
y Asambleas Generales con instrucciones del Presidente. d)
Redactas y autorizar con el Presidente las actas de Asamblea
General y la Junta Directiva. e) Certificar los actos y resoluciones
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de la FUNDACIÓN CADENA DE UNION, así como extender
con el visto bueno del Presidente las constancias que le sean
solicitadas; e i) Dar información a los miembros como lo disponga
la Junta Directiva y el Presidente.

Artículo 39.- Son atribuciones del Tesorero/a: a) Recaudar y
custodiar los fondos de la  FUNDACIÓN CADENA DE UNION,
en la forma que lo disponga la Asamblea General, Junta Directiva y
los reglamentos de la FUNDACIÓN CADENA DE UNION. b)
Autorizar y firmar con Presidente los documentos cheques de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNION. c) Supervisar los libros
y registros correspondientes de carácter contable financieros
debidamente autorizados y elaborado y rindiendo los informes
pertinentes a la Junta Directiva y anual a la Asamblea. d) Elaborar
el proyecto del presupuesto anual de ingresos y egresos de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN junto con los demás
miembros de la Junta Directiva. e) Elaborar y mantener actualizado
un inventario de los bienes de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN; y, f) Tener firma registrada junto con la del Presidente
en las cuentas bancarias de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN.

Artículo 40.- Son atribuciones del Vocal: a) Colaborar con los
demás miembros de la Junta Directiva en la promoción de los
asuntos sociales, económicos, culturales y recreativos de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, formando y ejecutando
las comisiones correspondientes para estar acciones, presentándolas
a la Junta Directiva para su revisión y aprobación. b) Colaborar en
la administración general de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN. c) Sustituir por su orden a los miembros de la Junta
Directiva en caso de ausencia temporal excepto al Presidente; y,
d) Las demás que le asignen la Asamblea General la Junta Directiva
y los presentes estatutos.

DEL ÓRGANO DE FISCALIZACIÓN

Artículo 41.- Es el órgano de fiscalización y vigilancia de la
organización y estará integrada por tres (3) miembros, quienes serán
nombrados por la Asamblea General Ordinaria y tendrán las
atribuciones siguientes: a) Velar y auditar por el cumplimiento
adecuado de los gastos establecidos en el presupuesto legalmente
aprobado. b) Elaborar conjuntamente con el Presidente, Tesorero
y la Dirección Ejecutiva los informes financieros correspondientes.
c) Efectuar auditorías de contabilidad correspondiente. d) Velar
por el manejo correcto de los fondos y efectuar para ello las
revisiones contables y financieras que estime conveniente. e)
Informar inmediatamente al Presidente, Junta Directiva o Asamblea
General, según sea el caso, sobre cualquier irregularidad que
encuentre en el manejo de los fondos. f) Vigilar que los miembros
de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN y de Junta Directiva
cumplan los presentes estatutos y su Reglamento; y, g) Las demás
atribuciones inherentes a su cargo y aquellas que le señale la
Asamblea General o la Junta Directiva.

DE LA DIRECCIÓN EJECUTIVA

Artículo 42.- La Dirección Ejecutiva: Es la encargada de la
administración y ejecución de planes y proyectos que desarrolle la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN. Estará a cargo de un
Director(a) Ejecutivo, que no formará parte de los miembros de la
Asamblea y por lo tanto es considerado como empleado de la
Organización.

Artículo 43.- El Director/a será nombrada(a) por la Junta
Directiva.

Artículo 44.- Son atribuciones y obligaciones del Director(a)
Ejecución: a) Atender a tiempo completo todas las actividades de
la Organización. b) Responder por la conducción, ejecución y
evaluación de los planes programas y proyectos que apruebe la
Asamblea General y la Junta Directiva. c) Representar a la
Organización en todos los actos previa autorización de la Junta
Directiva. d) Ejecutar acuerdos y resoluciones de la Junta Directiva.
e) Contratar el personal que requiere la Organización para su
funcionamiento actos previa autorización de la Junta Directiva. f)
Las demás actividades inherentes al cargo.

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO

Artículo 45.- El patrimonio la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN corresponde, únicamente a la organización inclusive sus
créditos y deudas. Nadie puede disponer para uso personal, de los
bienes y derechos que formen parte del patrimonio, para uso
personal. Sobre los bienes y derechos que constituyan el patrimonio
de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, no podrán
constituirse gravámenes de ningún tipo, sin que medie autorización
de la Asamblea. El patrimonio de la FUNDACIÓN CADENA DE
UNIÓN está constituido por: a) Las aportaciones de sus miembros.
b) Los bienes que adquiera. c) Donaciones nacionales o
internacionales, los que serán reportadas a la SDHJGD,  de acuerdo
al Artículo 21 de la Ley de Fomento de las Organizaciones No
Gubernamentales de Desarrollo (ONGD). d) Herencias y legados.
e) Recursos generados por inversiones realizadas y los ingresos
por la prestación de bienes y servicios lícitos necesarios para su
autosostenibilidad, enmarcados en sus objetivos; y, f) Ingresos
derivados de las actividades económicas lícitas realizadas como
medio para lograr sus fines. En el caso que realicen las siguientes
actividades conciertos, shows, presentaciones artísticas, redondeo
de facturas en el comercio, deberán sujetarse a la auditoría que
señale la Ley para verificar que estos fondos obtenidos, sean
aplicados al autosostenibilidad de sus operaciones.

Artículo 46.- Ningún miembro de la FUNDACIÓN CADENA
DE UNIÓN, podrá alegar derechos de propiedad sobre los bienes
de ésta, aunque deje de pertenecer a ella o la misma se disuelva.

CAPÍTULO VI
DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN DE LA

FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN

Artículo 47.- Son causas de disolución: a) La resolución
adoptada en la Asamblea General Extraordinaria. b) La imposibilidad
de realizar sus fines. c) Por apartarse de los fines u objetivos por la
cual se constituye; y, d) Por sentencia Judicial o resolución del
Poder Ejecutivo.

Artículo 48.- La disolución podrá acordarse mediante
aprobación en Asamblea General Extraordinaria por mayoría
absoluta, es decir por dos tercios de los votos de los asistentes a
dicha Asamblea.

Artículo 49.- En caso de acordarse la disolución y liquidación
de la FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, la misma Asamblea
General Extraordinaria que haya aprobado tal determinación
integrará una Comisión Liquidadora, la que pasará a tener los
poderes necesarios de Administración y pago mientras dure la
liquidación, dejando sin lugar asimismo los poderes de la Junta
Directiva y la misma preparará un informe final para la Asamblea
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General, el que estará a disposición de cualquier miembro de la
FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN por un periodo de treinta
días en la Secretaría de la misma, para que pueda ser examinado y
en su caso hechas las observaciones u objeciones que crea
pertinentes, si pasado el término señalado anteriormente sin que se
presentaren observaciones ni objeciones se publicará en un periódico
de circulación nacional, un extracto del resultado de dicha liquidación
y en caso de quedar bienes o patrimonios después de liquidada, se
traspasará a otra organización con fines similares señalada por la
Asamblea General Extraordinaria, si hubiese observaciones u
objeciones la Comisión Liquidadora tendrá un plazo de quince días
para presentar un informe explicativo o que desvirtué las mismas.

CAPÍTULO VII
REFORMAS DE ESTATUTOS

Artículo 50.- Toda reforma o modificación de los presentes
estatutos, deberá ser aprobada en Asamblea General Extraordinaria,
por las tres cuartas partes de los miembros asistentes, es decir por
mayoría calificada, siguiendo el mismo procedimiento de su
aprobación.

SEGUNDO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBERNA-
MENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de Primer Grado
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, deberá
solicitar ante los entes estatales competentes, los permisos o
licencias, que fueren necesaria para el cumplimiento de sus
objetivos.

TERCERO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBERNA-
MENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de Primer Grado
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, se inscribirá
en la Secretaría de Estado en los Despachos de Derechos Humanos,
Justicia, Gobernación y Descentralización, en la Unidad de Registro
y Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), inscripción
que contendrá el nombre completo, dirección exacta de la
organización, así como el nombre, domicilio y teléfono de su
representante legal y demás integrantes de la Junta Directiva,
asimismo, se sujetará a las disposiciones que dentro su marco
jurídico le corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del
respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los
objetivos para los cuales fue constituida.

CUARTO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBERNA-
MENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de Primer Grado
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, presentará
anualmente ante la Secretaría de Estado en los Despachos de
Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización, a
través de la Unidad de Registro y Seguimiento de Asociaciones
Civiles (U.R.S.A.C.), los estados financieros juntamente con el
informe de actividades dentro de los dos (2) primeros meses del
año. Dichos registros deben constar en libros autorizados por la
autoridad competente, los que están siempre a disposición de sus
miembros y sujetos a las auditorías que señale la Ley, sus Estatutos
y reglamentos.

QUINTO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBERNA-
MENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de Primer Grado
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, se somete
a las disposiciones legales y políticas establecidas por la Secretaría
de Estado en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia,
Gobernación, y Descentralización y demás entes contralores del

Estado, facilitando cuanto documento sea requerido para garantizar
la transparencia de la administración, quedando obligada, además,
a presentar informes periódicos anuales de las actividades que
realicen con instituciones u organismos con los que se relacionen
en el ejercicio de sus objetivos y fines para lo cual fue autorizada.

SEXTO: LA ORGANIZACIÓN NO GUBERNA-
MENTAL DE DESARROLLO (ONGD), de Primer Grado
denominada FUNDACIÓN CADENA DE UNIÓN, queda sujeta
a los principios de democracia participativa en el sentido interno,
así como en temas de transparencia y rendición de cuentas frente
a sus miembros y a la población en general cuando perciban o
manejen bienes o fondos públicos en general, deben rendir cuentas
ante el órgano competente de conformidad con el artículo 3 inciso
4) de la Ley de Transparencia y Acceso a la Información Pública.

SÉPTIMO: La disolución y liquidación de LA ORGANI-
ZACIÓN NO GUBERNAMENTAL DE DESARROLLO
(ONGD), de Primer Grado denominada FUNDACIÓN
CADENA DE UNIÓN, se hará de conformidad a sus Estatutos
y las leyes vigentes.

OCTAVO: Que la legalidad y veracidad de los documentos no
es responsabilidad de esta Secretaría de Estado sino del peticionario.

NOVENO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia luego
de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario
Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la
Constitución de la República y las leyes, sus reformas o
modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su
aprobación.

DÉCIMO: La presente Resolución deberá inscribirse en el
Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad con
el Artículo 28 de la Ley de Propiedad.

DÉCIMO PRIMERO: Instruir a la Secretaría General para
que de oficio proceda a remitir el Expediente a la Unidad de Registro
y Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), para que emita
la correspondiente inscripción.

DÉCIMO SEGUNDO: Previo a extender la Certificación de
la presente Resolución el interesado deberá acreditar la cancelación
de doscientos Lempiras (L.200.00) de conformidad con lo
establecido en el Artículo 49 de la Ley de Fortalecimiento de los
Ingresos, Equidad Social y Racionalización del Gasto Público,
creado mediante Decreto Legislativo No. 17-2010 de fecha 21 de
abril de 2010. NOTIFÍQUESE. (F) RIGOBERTO CHANG
CASTILLO, SECRETARIO DE ESTADO EN LOS
DESPACHOS DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA,
GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN. (F)
RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA,
SECRETARIO GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito
Central, a los veinticuatro días del mes de septiembre de dos mil
quince.

RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA
SECRETARIO GENERAL

28 E. 2016.
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El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado

en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación

y Descentralización.- CERTIFICA: La Resolución que literalmente

dice: “RESOLUCION No.1476-2015. SECRETARIA DE

ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS

HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACION Y DESCEN-

TRALIZACION, Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

veintitrés de octubre del dos mil quince.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder

Ejecutivo, por medio de esta Secretaría de Estado, con fecha

once de agosto de dos mil quince, misma que corre a Expediente

No. PJ-11082015-395, por el Abogado EDWIN

NATANAHEL SÁNCHEZ NAVAS, en su condición de

Apoderado Legal de la Junta Administradora de Agua Potable

denominada “JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA

POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE LOS

PACAYALES, municipio de Las Flores, departamento de

Lempira; contraída a que se conceda PERSONALIDAD

JURÍDICA Y APROBACIÓN DE ESTATUTOS a favor de

su representada.

RESULTA: Que la peticionaria acompañó a su solicitud los

documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley

habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de

esta Secretaría de Estado quien emitió dictamen favorable No.

U.S.L. 1777-2015 de fecha 18 de fecha 18 de agosto de 2015.

CONSIDERANDO: Que la JUNTA ADMINIS-

TRADORA DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE

LA  ALDEA DE LOS PACAYALES, municipio de Las

Flores, departamento de Lempira, se crea como asociación

civil de servicio comunal de duración indefinido sin fines de lucro

y de beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no

contrarían las leyes del país, el orden público, la moral y las buenas

costumbres por lo que es procedente acceder a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República

emitió el Decreto Ejecutivo No. 002-2002  de fecha veintiocho

de enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de

Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia

específica para la emisión de este acto administrativo de

conformidad con los Artículos 16, 119 y 122 de la Ley General

CERTIFICACIÓN de la Administración Pública; 4 y 5 de la Ley de Procedimiento

Administrativo.

CONSIDERANDO: Que mediante Acuerdo Ejecutivo

No.03-2014 de fecha 24 de enero de 2014, se nombró al

ciudadano RIGOBERTO CHANG CASTILLO, como

Secretario de Estado en los Despachos de Derechos Humanos,

Justicia, Gobernación y Descentralización, modificado mediante

Acuerdo Ejecutivo No.03-A-2014 de fecha 24 de enero de

2014.

POR TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos

de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización,

en uso de sus facultades y en aplicación a lo establecido en los

Artículos 18 de la Ley Marco del Sector Agua Potable y

Saneamiento; 34, 35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento General de

la Ley Marco del Sector de Agua Potable y Saneamiento, 245

numeral 40 de la Constitución de la República; 29 reformado

mediante Decreto 266-2013 publicado en fecha 23 de enero de

2014; 116 y 120 de la Ley General de la Administración Pública;

56 y 58 del Código Civil; 24, 25 y 83 de la Ley de Procedimiento

Administrativo.

RESUELVE:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE LOS PACAYALES,

municipio de Las Flores, departamento de Lempira, con

domicilio en ese mismo lugar, asimismo se aprueban sus estatutos

en la forma siguiente:

ESTATUTOS DE LA JUNTA ADMINISTRADORA DE

AGUA  POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA  ALDEA

DE LOS PACAYALES, municipio de Las Flores,

departamento de Lempira

CAPÍTULO I

CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya

denominación será: JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA

POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE LOS

PACAYALES, municipio de Las Flores, departamento de

Lempira, como una asociación de servicio comunal, de duración
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indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como finalidad obtener

la participación efectiva de la comunidad para la construcción,

operación y mantenimiento del sistema de agua potable de acuerdo

con las normas, procedimientos y reglamentaciones vigentes,

establecidos en la Ley Marco del Sector Agua Potable y

Saneamiento y su Reglamento, efectuando trabajos de promoción

y educación sanitaria ambiental, entre los habitantes de la aldea

de Los Pacayales, municipio de Las Flores, departamento de

Lempira.

ARTÍCULO 2.- El domicilio de la Junta de Agua Potable y

Saneamiento será en la aldea Los Pacayales, municipio de Las

Flores, departamento de Lempira y tendrá operación en dichas

comunidades proporcionando el servicio de agua potable.

ARTÍCULO 3.- Se considera como sistema de agua el área

delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de

captación, las comunidades con fines de salud y las construcciones

físicas para obra y saneamiento comunal en cada uno de los

hogares.

CAPÍTULO II

DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos

es regular el normal funcionamiento de la Junta de Agua y

Saneamiento y los diferentes comités para la administración,

operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes

objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados y

de las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta

administración del sistema. c.- Lograr un adecuado mantenimiento

y operación del sistema. d.- Obtener asistencia en capacitación

para mejorar el servicio de agua potable. e.- Obtener

financiamiento para mejorar el servicio de abastecimiento de agua

potable. f.- Velar porque la población use y maneje el agua en

condiciones higiénicas y sanitarias en los hogares de una manera

racional evitando el desperdicio del recurso. g.- Gestionar la

asistencia técnica necesaria para mantener adecuadamente el

sistema. h.- Realizar labores de vigilancia en todos los

componentes del sistema (de microcuencas, el acueducto y

saneamiento básico).  i.- Asegurar la sostenibilidad de los servicios

de agua potable y saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la

organización podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir

las aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual por el

servicio de agua y extraordinaria en concepto de cuotas

extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación

permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los abonados.

c.- Aumentar el patrimonio económico a fin de asegurar una buena

operación y mantenimiento del sistema. d.- Gestionar y canalizar

recursos financieros de entes nacionales e internacionales. e.-

Coordinar y asociarse con otras instituciones públicas y privadas

para mantener el sistema. f.- Promover la integración de la

comunidad involucrada en el sistema. g.- Conservar, mantener y

aumentar el área de la microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad

que tienda mejorar la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III

DE LOS MIEMBROS Y CLASES DE MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y

Saneamiento, tendrá las siguientes categorías de miembros: a.-

Fundadores; y, b.- Activos. Miembros Fundadores: Son los que

suscribieron el acta de Constitución de la Junta de Agua. Miembros

Activos: Son los que participan en las Asambleas de Usuarios.

ARTÍCULO 8.- Son derechos de los miembros: a.- Ambas

clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y ser

electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta Directiva.

d.- Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la adecuada gestión

de los servicios. e.- Presentar reclamos ante el prestador por

deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir avisos

oportunamente de las interrupciones programadas del servicio,

de las modificaciones en la tarifa y de cualquier evento que afecte

sus derechos o modifique la calidad del servicio que recibe.

ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: a.-

Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado

de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura.

CAPÍTULO IV

DE LOS ORGANOS Y ATRIBUCIONES DE CADA

ORGANO

ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y

mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de:

a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités de

Apoyo.
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DE LA ASAMBLEA DE USUARIOS

ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima

autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad

colectiva de los abonados debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la  Asamblea de Usuarios:

a.- Elegir o destituir los miembros directivos de la Junta. b.- Tratar

los asuntos relacionados con los intereses de la Junta. c.- Nombrar

las comisiones o comités de apoyo.

DE LA JUNTA DIRECTIVA

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la

Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la

Junta de Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un período

de dos años pudiendo ser reelectos por un período más, ejerciendo

dichos cargos Ad honorem, para ser miembro de la Junta Directiva

deberá cumplir con los requisitos establecidos en los Artículos

36, 37 del Reglamento General de la Ley Marco del Sector Agua

Potable y Saneamiento, estará conformado por siete (7) miembros:

a.- Un Presidente(a). b.- Un Vicepresidente. c.- Un Secretario(a).

d.- Un Tesorero(a). e.- Un Fiscal. f.- Vocal I. g.- Vocal II.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes

Atribuciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos.

b.- Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y

ejecutar las actividades de saneamiento básico, operación y

mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de

tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo proveniente del

servicio de agua en la comunidad. e.- Depositar los fondos

provenientes de las recaudaciones de cobros de tarifa y demás

ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la

comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General de

abonados cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio

de agua. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimientos de

agua. Evitando su contaminación y realizando acciones de

protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el

mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares de los

abonados.

ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.-

Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.-

Elaborar junto con el Secretario la agenda. d.- Autorizar y aprobar

con el Secretario las actas de las sesiones. e.- Autorizar y aprobar

con el Tesorero todo documento que implique erogación de fondos.

f.- Ejercer la representación legal de la Junta Administradora.

ARTÍCULO 16.- Son atribuciones del VICEPRE-

SIDENTE: a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia

temporal o definitiva, en este último caso se requerirá la aprobación

de la mayoría simple de la Asamblea General. b.- Supervisará las

comisiones que se establezcan. c.- Las demás atribuciones que le

asigne la Junta Directiva o la Asamblea General.

ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO: a.-

Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones

del Presidente de la Junta Directiva, excepto lo relacionado con

los fondos. c.- Encargarse de la correspondencia. d.- Convocar

junto con el Presidente. e.- Llevar el registro de abonados. f.-

Organizar el archivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.-

Manejo de planillas de mano de obras.

ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El

Tesorero es el encargado de manejar fondos y archivar

documentos que indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y

administrar los fondos provenientes del servicio de contribuciones

y otros ingresos destinados al sistema. b.- Responder

solidariamente, con el Presidente, del manejo y custodia de los

fondos que serán destinados a una cuenta bancaria o del sistema

cooperativista. c.- Llevar al día y con claridad el registro y control

de las operaciones que se refieran a entradas y salidas de dinero,

de la Tesorería de la Junta (libro de entradas y salidas, talonario

de recibos ingresos y egresos, pagos mensuales de agua). d.-

Informar mensualmente a la Junta sobre el mantenimiento

económico y financiero (cuenta bancaria), con copia a la

Municipalidad. e.- Dar a los abonados las explicaciones que

soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes

de la Junta. g.- Autorizar conjuntamente con el Presidente toda

erogación de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe

de ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la

Municipalidad.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones del FISCAL: a.- Es el

encargado de fiscalizar los fondos de la organización. b.-

Supervisar y coordinar la administración de los fondos

provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos

destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la Junta

Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la
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administración de los fondos o bienes de la Junta. d.- Llevar el

control y practicar las auditorías que sean necesarios para obtener

una administración transparente de los bienes de la organización.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de LOS VOCALES:

a.- Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente

que le asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en convocar

a la Asamblea. b.- Los Vocales coordinarán el Comité de

Saneamiento Básico. c.- Los Vocales coordinarán el Comité de

Microcuenca y sus funciones se especificarán en el Reglamento

respectivo.

ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con

el sistema y crear una comunicación y coordinación en su

comunidad, se harán reuniones así: a.- Trimestralmente en forma

ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma extraordinaria. b.-

La Junta Directiva se reunirá una vez por mes.

DE LOS COMITES DE APOYO

ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes

Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento.

b.- Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. d.-

Comité de Vigilancia.

ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la

estructura de la Junta Directiva, su función específica es la de

coordinar todas las labores de operación, mantenimiento y

conservación de la microcuenca y salud de los abonados en el

tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los

reglamentos que para designar sus funciones específicas y

estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo siempre

incorporar como miembro de los Comités de Operación y

Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde Auxiliar y al Promotor

de Salud asignado a la zona como miembro de Comité de

Saneamiento.

CAPÍTULO V

DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta

Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de

agua, venta de derecho a pegue, multas así como los intereses

capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos que

aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras físicas

del sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados, préstamos,

derechos y privilegios que reciban de personas naturales o

jurídicas.

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta

Administradora se emplearán exclusivamente para el uso,

operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del sistema.

CAPÍTULO VI

DE LA DISOLUCION Y LIQUIDACION

ARTÍCULO 26.- Causas de Disolución: a.- Por Sentencia

Judicial. b.- Por resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar

de objetivos para los cuales se constituyó. d.- Por cualquier causa

que haga imposible la continuidad de la Junta Administradora de

Agua. La decisión de Disolver la Junta Administradora de Agua

se resolverá en Asamblea Extraordinaria convocada para este

efecto y será aprobada por la mayoría absoluta de sus miembros

debidamente inscritos. Una vez disuelta la Asociación se procederá

a la liquidación, debiendo cumplir con todas las obligaciones que

se hayan contraído con terceras personas y el remanente, en caso

de que quedare serán donados exclusivamente a organizaciones

filantrópicas, siempre y cuando éstas no sean de carácter lucrativo,

que señale la Asamblea de Usuarios, cumpliendo asimismo con lo

estipulado en el Código Civil para su disolución y liquidación. e.-

Por acuerdo de las 2/3 partes de sus miembros.

CAPÍTULO VII

DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 27.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua

y Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la

República.

ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades

que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que

el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito de

complementarlos de común acuerdo por disposición de este último.

SEGUNDO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE

AGUA  POTABLE  Y SANEAMIENTO DE LA  ALDEA

DE LOS PACAYALES, municipio de Las Flores,

departamento de Lempira, se inscribirá en la Secretaría de

Estado en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia,

Gobernación y Descentralización, indicando nombre completo,
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dirección exacta, así como los nombres de sus representantes y

demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo, se sujetará a

las disposiciones que dentro su marco jurídico le corresponden a

esta Secretaría de Estado, a través del respectivo órgano interno

verificando el cumplimiento de los objetivos para los cuales fue

constituida.

TERCERO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE

AGUA POTABLE  Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE

LOS PACAYALES, municipio de Las Flores, departamento

de Lempira, presentará anualmente ante la Secretaría de Estado

en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación

y Descentralización, a través de la Unidad de Registro y

Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C), los estados

financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo

movimiento económico y contable, indicando su patrimonio actual

así como las modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo

herencias, legados y donaciones a través de un sistema contable

legalizado. Las herencias, legados y donaciones provenientes del

extranjero, se sujetarán a la normativa jurídica imperante en el

país, aplicable según sea el caso, a través de los Órganos Estatales

constituidos para verificar la transparencia de los mismos.

CUARTO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA

POTABLE  Y SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE LOS

PACAYALES, municipio de Las Flores, departamento de

Lempira, se somete a las disposiciones legales y políticas

establecidas por la Secretaría de Estado en los Despachos de

Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización y

demás entes contralores del Estado, facilitando cuanto documento

sea requerido para garantizar la transparencia de la administración,

quedando obligada, además, a presentar informes periódicos

anuales de las actividades que realicen con instituciones u

organismos con los que se relacionen en el ejercicio de sus

objetivos y fines para lo cual fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE  Y

SANEAMIENTO DE LA ALDEA DE LOS PACAYALES,

municipio de Las Flores, departamento de Lempira , se hará

de conformidad a sus estatutos y las leyes vigentes en el país, de

la que una vez canceladas las obligaciones contraídas, el excedente

pasará a formar parte de una organización legalmente constituida

en Honduras que reúna objetivos similares o una de beneficencia.

Dicho trámite se hará bajo la supervisión de esta Secretaría de

Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento de las obligaciones

y transparencia del remanente de los bienes a que hace referencia

el párrafo primero de este mismo Artículo.

SEXTO: Que la legalidad y veracidad de los documentos no

es responsabilidad de esta Secretaría de Estado sino de la

peticionaria.

SEPTIMO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia

luego de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el

Diario Oficial LA GACETA con las limitaciones establecidas en

la Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o

modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su

aprobación.

OCTAVO: La presente resolución deberá inscribirse en el

Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad

con el Artículo 28 de la Ley de Propiedad.

NOVENO: Instruir a la Secretaría General para que de Oficio

proceda a remitir el expediente a la Unidad de Registro y

Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), para que emita

la correspondiente inscripción.

DECIMO: De oficio procédase a emitir la certificación de la

presente resolución, a razón de ser entregada a la JUNTA

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE  Y

SANEAMIENTO DE LA  COMUNIDAD DE LA ALDEA

DE LOS PACAYALES, municipio de Las Flores,

departamento de Lempira , la cual será publicada en el Diario

Oficial “La Gaceta”, cuya petición se hará a través de la Junta

Directiva para ser proporcionado en forma gratuita, dando

cumplimiento con el Artículo 18 párrafo segundo de la Ley Marco

del Sector Agua Potable y Saneamiento. NOTIFIQUESE. (F)

RIGOBERTO CHANG CASTILLO, SECRETARIO DE

ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS

HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y DESCEN-

TRALIZACIÓN. (F) RICARDO ALFREDO MONTES

NAJERA, SECRETARIO GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito

Central, a los catorce días del mes de diciembre de dos mil quince.

RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA

SECRETARIO GENERAL

28 E. 2016.
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[1] Solicitud: 2015-040917

[2] Fecha de presentación: 21/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY

[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: FRANCIA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 42

[8] Protege y distingue:

Control de calidad del agua, investigación científica e industrial relacionada

con la protección del medio ambiente, investigación en laboratorio en los

ámbitos del agua, tratamiento del agua y purificación del agua, análisis químico,

investigación química, asesoramiento profesional, estudio de proyectos técnicos,

peritaje e ingeniería (que no sea para construcción) en los ámbitos del agua y

del tratamiento de agua, peritajes relacionados al tratamiento del agua y de los

efluentes, investigación en laboratorio relacionada al tratamiento de residuos

industriales, domésticos, hospitalarios y especiales, de basuras, lodos y cenizas,

recuperación de residuos industriales, domésticos, hospitalarios y especiales,

investigación bacteriológica, peritajes en el ámbito de los residuos industriales,

domésticos, hospitalarios y especiales, de lodos y las cenizas de estaciones tanto

urbanas como industriales, programación para computadoras, servicios

informáticos, a saber desarrollo, diseño y actualización de programas y de paquetes

de programas informáticos, asesoramiento y consultoría técnica relacionada a la

investigación y desarrollo de nuevos productos en el ámbito de la tecnología de

información, alquiler de computadoras, diseño de sistemas informáticos y de

sistemas de telecomunicación, investigación científica e industrial para la

evaluación de rendimientos y desarrollo en conexión con procedimientos de

tratamiento fisicoquímico de las aguas y productos relacionados; estudios

científicos y técnicos para la evaluación de rendimientos y desarrollo en conexión

con la operación de instalaciones de tratamiento de agua industrial o potable,

tratamiento de aguas residuales, domésticas o industriales, y tratamiento de

fluidos fisicoquímicos o biológicos y lodos; auditorías técnicas (peritaje) relativas

a los procesos y equipos antes mencionados y a todo demás tipos de tratamiento

de fluidos, incluyendo, en conexión con procesos industriales; servicios de

centros de investigación técnica en conexión con la recolección, el transporte, el

tratamiento, la limpieza, el almacenamiento y el saneamiento, la recuperación y

la eliminación de residuos y basuras; investigación científica e industrial relacionada

con la protección del medio ambiente para la recolección, el transporte, el tratamiento,

la limpieza, el almacenamiento y la recuperación de residuos y basuras; ingeniería,

estudios de proyectos técnicos, ingeniería en conexión con el diseño y la construcción

de centros y unidades industriales y urbanas para la recogida, selección,

almacenamiento, tratamiento, recuperación y destrucción de residuos y basuras;

prevención de la contaminación del aire, del agua y acústica; consultoría sobre la

protección del medio ambiente, planificación en materia de desarrollo urbano,

industrialización y desarrollo de recursos naturales, provisión de información

relacionada a la protección ambiental, estudios (peritaje) relacionados con las

implicaciones económicas, sociales y ambientales de actividades para el

desarrollo urbano, industrialización y operación o desarrollo de los recursos

naturales, en particular del agua; análisis de suelos, ingeniería en los ámbitos de

la agricultura, horticultura, viticultura, injertos de árboles y silvícola, monitoreo

de la calidad del agua, del aire, de los suelos ingeniería relacionada a los sistemas

de información industrial (automatización, revisión, control y gestión técnica

centralizada, sistemas de tomas de decisiones, sistemas de gestión de datos

operacionales) estudios de proyectos técnicos, análisis, evaluaciones, tasaciones,

investigaciones, consultoría técnica en los ámbitos de los asuntos de la tecnología,

marítimos, costeros, portuarios, energía, desarrollo sostenible, del medio

ambiente, del clima, de la meteorología, de la gestión de los residuos industriales

y domésticos, del agua, de la defensa contra las inundaciones, de la hidrogeología,

del desarrollo de las zonas húmedas (pantanos), del transporte público, de las

telecomunicaciones, de la ingeniería civil y de la ingeniería urbana; certificación

y cumplimiento de los servicios mencionados en términos de garantía de

calidad, a saber, servicios de control de calidad.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogado Franklin Omar López Santos

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

Marcas de Fábrica
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[1] Solicitud: 2015-040907
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 11
[8] Protege y distingue:
Instalaciones para la producción de vapor, para la producción de electricidad y
para la incineración de residuos; aparatos e instalaciones para el tratamiento y la
distribución de agua o líquidos; aparatos y equipos para la clarificación, filtración
física y fisicoquímica, ablandamiento, deionización y desmineralización en
intercambiadores de iones del agua o de líquidos; equipos y accesorios para el
tratamiento del agua o de líquidos en diafragmas (ultrafiltración, nanofiltración e
hiperfiltración u ósmosis inversa); filtros de cartuchos metálicos o textiles, filtros
de arena, filtros de carbón activado o filtros que utilizan cualquier otro material
granular, instalaciones para la desferrización, la desmanganización y la
eliminación biológica de los nitratos del agua, aparatos e instalaciones para la
desinfección y la esterilización de los fluidos líquidos y gaseosos utilizando la
radiación ultravioleta y otros tipos de radiaciones, instalaciones para el tratamiento
de las materias orgánicas a base de vegetales y/o animales, de origen urbano o
industrial (en particular residuos de espacios verdes, lodos generados por las
instalaciones (plantas) para el tratamiento de efluentes y de líquidos y residuos
sólidos y/o de instalaciones (plantas) para la depuración de aguas residuales
domésticas o industriales), instalaciones de calefacción de agua, instalaciones
para la desalinización del agua de mar, aparatos e instalaciones para el tratamiento
del agua y de los efluentes de la industria química y agroalimentaria, instalaciones
y aparatos para el tratamiento y el reciclado de los efluentes; aparatos para la
producción de vapor, para la destilación, para la cristalización y para el secado,
intercambiadores térmicos, aparatos calentadores del aire, secadores de aire, aparatos
de aire caliente; aparatos e instalaciones para el tratamiento y la recuperación de
los residuos industriales, domésticos, hospitalarios y especiales, aparatos
para el tratamiento de agua o de líquidos, a saber aparatos para asentar,
instalaciones esterilizadoras, humidificadores del aire, aparatos coalescentes y
mezcladores aparatos para el tratamiento del aire, a saber para la desodorización
y purificación, instalaciones y equipos móviles o fijos para el tratamiento de
agua y el tratamiento de residuos; máquinas, aparatos y dispositivos para
propósitos de suministro de agua; máquinas para la filtración del agua, en particular
por medio de diafragmas, intercambiadores de iones, reactores biológicos, y
mezcladores; máquinas de irrigación, máquinas para inyectar reactivos químicos
o físicos para el tratamiento del agua o de residuos; máquinas móviles o fijas
para el tratamiento del agua y el tratamiento de residuos, aparatos e
instrumentos eléctricos para generar ozono de gases incluyendo oxígeno o aire.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

[1] Solicitud: 2015-040910

[2] Fecha de presentación: 21/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY

[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: FRANCIA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35

[8] Protege y distingue:

Provisión de asistencia a las empresas industriales o comerciales en la gestión de

sus negocios; consultas empresariales, gestión y consultoría empresarial;

planificación empresarial, asuntos y estudios empresariales; estudios de

mercado; publicidad directa por correo; organización de exposiciones para fines

comerciales o publicitarios; patrocinio publicitario de competencias deportivas

y artísticas; organización y dirección de ferias comerciales, relaciones públicas,

contabilidad, facturación, peritajes de eficiencia, agencias de empleo, auditoría,

arreglo de suscripciones de periódicos por cuenta de otros, servicios de recortes

de noticias, servicio de reubicación para empresas, redacción de textos publicitarios,

investigaciones de mercado, pronosticaciones económicas, compilación de

estadísticas, gestión computarizada de archivos, reclutamiento de personal,

análisis del precio de coste, reproducción de documentos, compilación de

información en bases de datos de computadora, información y asesoramiento

comercial para consumidores, gestión administrativa de sitios internet e intranet

en el ámbito de la gestión y del monitoreo de los consumos de energía y fluidos

para una propiedad inmobiliaria, organización logística de la recogida, el transporte,

el almacenamiento, la distribución y el tratamiento de todo tipo de residuos de

origen municipal o industrial, a saber gestión computarizada de archivos, ingreso

de información y compilación de la información antes mencionada en bases de datos

de computadora; provisión de información empresarial y publicitaria para usuarios,

formación y gestión de los archivos de usuarios en conexión con servicios para

la recolección, el transporte, el almacenamiento, la distribución y la reclamación

de todo tipo de residuos domésticos y/o industrial, promoción de ventas, para

terceros, relacionados al empaque o equipo autorizado para la recolección de

residuos de instalaciones médicas, procesamiento administrativo de órdenes de

compra; organización de compras colectivas, a saber, aprovisionamiento para

otros; obtención de contratos de compra y venta para terceros; gestión

computarizada de archivos relacionados a la gestión de residuos de instalaciones

médicas.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 20 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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[1] Solicitud: 2015-037709

[2] Fecha de presentación: 24/09/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (ALSO TRADING AS

ISUZU MOTORS LIMITED)

[4.1] Domicilio: 26-1, MINAMI-OI 6-CHOME, SHINAGAWA-KU, TOKYO

140-8722, JAPÓN

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: JAPÓN

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ISUZU

[7] Clase Internacional: 36

[8] Protege y distingue:

Servicios de agencia para emisores de tarjetas de crédito, a saber,

reclutamiento de miembros y emisión de tarjetas de crédito; aceptación de

depósitos [incluyendo emisión de bonos sustitutos] y aceptación de depósitos

de cuotas a intervalos fijos; préstamo [financiamiento] y descuento de facturas;

pago de giros u órdenes de dinero emitidas en otros lugares en el mismo país;

garantía de responsabilidad civil y aceptación de facturas; préstamo de valores;

adquisición y transferencia de reclamaciones monetarios; guarda de valores

incluyendo valores y metales preciosos [servicios de caja de seguridad];

intercambio de dinero [intercambiar dinero]; administración fiduciaria de

contratos financieros futuros; administración fiduciaria de dinero, valores,

reclamaciones monetarias, propiedad personal, tierra, derechos sobre instalaciones

terrestres, derechos de superficie o arrendamientos de tierra; agencias para la

suscripción de bonos; transacciones de cambio de divisas; servicios relacionados

a cartas de crédito; corretaje de compra de crédito; corretaje de seguro de vida;

servicios de selección y tarifación de riesgos de seguros de vida; agencias para

seguros que no sean de vida; tasación de averías para seguros que no sean de

vida; selección y tarifación de riesgos de seguros que no sean de vida; cómputo

de tasa de prima de seguro; manejo de edificios; servicios de agencia para el

arrendamiento o alquiler de edificios; alquiler de edificios; compra y venta de

edificios; servicios de agencia para la compra o venta de edificios; valoración de

bienes raíces; gestión de tierras; servicios de agencia para el arrendamiento o

alquiler de tierras; arrendamiento de tierras; compra y venta de tierras; servicios

de agencia para la compra o venta de tierras; proveer información de bienes raíces

relacionada a la propiedad y a las tierras; valoración de vehículos terrestres

usados; valoración de camiones usados; valoración de buses usados; recolección

de donaciones de caridad y recaudación de fondos de caridad, para otros.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogado Franklin Omar López Santos

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

[1] Solicitud: 2015-037710
[2] Fecha de presentación: 24/09/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (ALSO TRADING AS

ISUZU MOTORS LIMITED)
[4.1] Domicilio: 26-1, MINAMI-OI 6-CHOME, SHINAGAWA-KU, TOKYO

140-8722, JAPÓN
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: JAPÓN
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ISUZU

[7] Clase Internacional: 37
[8] Protege y distingue:
Servicios de construcción y consultoría relacionados a los mismos, operación y
mantenimiento de equipo de construcción; servicio de revisión, reparación,
personalización, conversión o mantenimiento de camiones montacargas de
horquilla; personalización o conversión de camiones, buses y de vehículos
terrestres; reparación o mantenimiento de vehículos terrestres y provisión de
información relacionada a ello; reparación o mantenimiento de camiones y
provisión de información relacionada a ello; reparación o mantenimiento de
buses y provisión de información relacionada a ello; reparación o mantenimiento
de vehículos de motor de dos llantas; servicio de revisión, reparación o
mantenimiento de máquinas y aparatos que manejan carga; reparación o
mantenimiento de máquinas y aparatos e lec t rónicos ;  reparac ión o
mantenimiento de máquinas y aparatos de telecomunicación; servicio de
revisión, reparación o mantenimiento de máquinas de construcción; reparación
o mantenimiento de motores eléctricos; reparación o mantenimiento de máquinas
y aparatos de distribución de poder o de control; reparación y mantenimiento de
generadores de electricidad; servicio de revisión, reparación o mantenimiento de
máquinas e instrumentos de medición o de ensayo; servicio de revisión, reparación
o mantenimiento de máquinas y herramientas para la metalurgia; servicio de
revisión, reparación o mantenimiento de calderas industriales; reparación o
mantenimiento de máquinas y aparatos de minería; reparación o mantenimiento
de máquinas y aparatos para pintar; reparación o mantenimiento de máquinas
e implementos para arar [diferentes a las “herramientas de mano”];
reparación o mantenimiento de máquinas e implementos para cultivar; reparación
o mantenimiento de máquinas e implementos para cosechar; reparación o
mantenimiento de máquinas e implementos para el procesamiento de fibras de
plantas; reparación o mantenimiento de prensas de forraje; reparación o
mantenimiento de cortadores de forraje; reparación o mantenimiento de
mezcladores de forraje; reparación o mantenimiento de molinos de forraje;
servicio de revisión, reparación o mantenimiento de instalaciones de manufactura
de partes para vehículos terrestres; servicio de revisión, reparación o
mantenimiento de instalaciones de manufactura de partes para camión; servicio
de revisión, reparación o mantenimiento de instalaciones de manufactura de
partes para bus; servicio de revisión, reparación o mantenimiento de instalaciones
de manufactura de vehículos terrestres; servicio de revisión, reparación o
mantenimiento de instalaciones de manufactura de camiones; servicio de revisión,
reparación o mantenimiento de instalaciones de manufactura de buses;
reparación o mantenimiento de paletas de cargamento y descarga; servicio de
revisión, reparación o mantenimiento de robots industriales; alquiler de
máquinas y aparatos de construcción; alquiler de máquinas y aparatos de minería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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Sección B            Avisos Legales

B.

[1] Solicitud: 2015-040915
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 40
[8] Protege y distingue:
Tratamiento y procesamiento de residuos generados por los individuos, grupos
y empresas (públicas o privadas), residuos normales, residuos especiales, residuos
sólidos, líquidos y peligrosos, y provisión de información relacionada con lo
antes mencionado; reciclado de basura y de residuos, compostaje de basuras y de
residuos; recuperación (tratamiento de materiales) de residuos industriales,
domésticos y hospitalarios, residuos normales y especiales, y residuos de
grupos y negocios (públicos o privados), recuperación de basura y de residuos
(tratamiento de materiales) para energía y uso biológico; descontaminación de los
suelos; rehabilitación de tierras y de sitios deteriorados (descontaminación);
destrucción de basuras y residuos, incineración de basuras y residuos, eliminación
de residuos industriales tóxicos y de residuos no tóxicos industriales, domésticos,
hospitalarios, normales y especiales; tratamiento del agua, tratamiento del agua
mediante la introducción de reactivos, en particular agua para el consumo humano
o animal y en agua para uso industrial, saneamiento y tratamiento de aguas
residuales industriales, producción de agua; tratamiento de materiales, a saber
residuos y desechos resultantes del tratamiento del agua; transformación de
productos agrícolas de origen vegetal o animal para elaborar fertilizantes,
compostajes y medios de cultivo; limpieza de desechos y basura.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

[1] Solicitud: 2015-040913
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 38
[8] Protege y distingue:

Telecomunicaciones; provisión de información en materia de telecomunicación;
comunicaciones por terminales de computadora o por redes de fibra óptica;
difusión radiofónica o telefónica; publicidad electrónica (telecomunicaciones);
proveer conexiones de telecomunicaciones a una red informática mundial; alquiler de
aparatos de telecomunicaciones; teleconferencia; mensajería electrónica; alquiler
de tiempo de acceso a redes informáticas mundiales, comunicaciones radiofónicas
entre aparatos contadores de fluidos y un receptor centralizado que transmite la
información a una base de datos. Transmisión de información relacionada al
consumo, monitoreo, seguimiento y tarificación mediante comunicación
radiofónica desde los aparatos contadores hacia una base de datos centralizada.
Comunicación mediante terminales de computadora, provisión de acceso a
bases de datos relacionadas a la gestión de residuos de instalaciones médicas,
difusión (transmisión) de anuncios y advertencias al público en materia de
seguridad.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

[1] Solicitud: 2015-040905
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA DE-

FENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 7
[8] Protege y distingue:
Máquinas para uso en el procesamiento del agua, bombas, válvulas y otras
máquinas para el almacenamiento y distribución del agua para uso doméstico,
incluyendo agua potable, agua residual, agua de lluvia y agua de riego; máquinas
para la pulverización y el embotellado máquinas e instalaciones para el
procesamiento fisicoquímico o biológico, la deshidratación, la centrifugación, el
prensado y el esparcido de líquidos, residuos semilíquidos y sólidos, en particular
de los lodos resultantes del tratamiento del agua; máquinas para el secado de los
residuos y de los lodos residuales máquina para la selección automática de residuos,
especialmente de residuos de envases domésticos; máquinas de empacado y
desembalaje; aparatos para la limpieza por aspiradora de residuos.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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B.

[1] Solicitud: 2015-040916
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA

DEFENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:
Educación; provisión de entrenamiento; esparcimiento; actividades
deportivas y culturales; provisión de información relacionada al
esparcimiento o la educación; publicación de libros; producción de
películas en cintas de vídeo; organización de competencias (educación
o esparcimiento); organización y conducción de coloquios, conferencias
o congresos; organización de exposiciones con fines culturales o
educativos; publicación electrónica de libros y de periódicos en línea;
autoedición electrónica.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

[1] Solicitud: 2015-040904
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA

DEFENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 6
[8] Protege y distingue:

Metales comunes y sus aleaciones; materiales metálicos de
construcción; construcciones metálicas transportables; materiales metálicos
para vías férreas; cables, y alambres de metal común que no sean
eléctricos; artículos de ferretería, artículos pequeños de ferretería metálica;
tubería y tubos (soporte) metálicos; cajas fuertes; minerales;
construcciones metálicas; andamios metálicos; cajas hechas de metales
comunes; recipientes metálicos; contenedores de embalaje hechos de
metal; contenedores metálicos para el transporte; tanques metálicos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra Estilizada

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

[1] Solicitud: 2014-036698
[2] Fecha de presentación: 14/10/2014
[3] Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LAUREATE EDUCATION, INC.
[4.1] Domicilio: 650 S. EXETER STREET, BALTIMORE, MARYLAND 21202,

ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: HERE FOR GOOD

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:
Servicios educativos y servicios educativos en línea, específicamente
la provisión de cursos de instrucción en los niveles de universidad y
post grado; servicios educativos, específicamente la provisión de cursos
de estudio, tanto personal como en línea, en los niveles de universidad y
post grado; publicación de libros; autoedición electrónica; publicación
electrónica en línea de libros y revistas; publicación multimedia de libros,
diarios, programas y publicaciones electrónicas; publicación de
materiales de estudio y de cursos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 18 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Señal de propaganda para usarse con el Registro No.
18466.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

HERE FOR GOOD

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados ENAG



UDI -D
EGT-U

NAH

37

La Gaceta

A.

Sección  A     Acuerdos y Leyes

         REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 28 DE ENERO DEL 2016      No. 33,945

29

Sección B            Avisos Legales

B.

[1] Solicitud: 2015-040909
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA

DEFENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 19
[8] Protege y distingue:
Tuberías de agua no metálicas, hormigón industrial destinado a obras
de ingeniería civil, tuberías para el suministro de agua y redes de alcantarillado;
vidrio aislante para propósitos de construcción, construcciones no
metálicas, a saber oleoductos, gasoductos, postes de líneas eléctricas
no metálicos; materiales de construcción no metálicos, construcciones
no metálicas, especialmente construcciones transportables no metálicas,
tubos rígidos no metálicos para la construcción, asfalto, brea, betún
asfáltico, cemento, cal, pizarra, arcilla, materiales de refuerzo no metálicos
para la construcción, balasto, madera de construcción, ladrillos, enlucidos,
mármol, escaleras no metálicas, ventanas no metálicas, puertas no
metálicas, cubiertas de tejados no metálicas, persianas no metálicas, avisos
no luminosos y no mecánicos (no metálicos) para carreteras,
alcantarillas, materiales para elaborar y para revestir calzadas,
adoquines luminosos, material aglutinante para la reparación de
carreteras, alquitrán, bandas alquitranadas para construcción, rampas
no metálicas de seguridad para carreteras, granulados de vidrio para el
marcado de carreteras, láminas y placas de material sintético para el
marcado de carreteras, grava, áridos.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

[1] Solicitud: 2015-040903
[2] Fecha de presentación: 21/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY
[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1´IRIS, 92040 PARIS LA

DEFENSE CEDEX, FRANCIA
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 1
[8] Protege y distingue:
Composiciones químicas para el tratamiento del agua y de residuos
líquidos y/o sólidos, a saber floculantes, coagulantes, polielectrolitos,
reactivos. productos químicos y aditivos para el acondicionamiento
del agua, a saber biocidas, biodetergentes, productos anticonosión,

ablandadores, agentes químicos para el acondicionamiento de las aguas
de calderas, de tanques metálicos, de aparatos e instalaciones para
propósitos de calefacción, enfriamiento, refrigeración, y suministro de agua,
de condensadores de calor y otras instalaciones que comprendan
tuberías y canalizaciones,  preparaciones orgánicas para el
acondicionamiento del suelo, resultantes del tratamiento y de la depuración
del agua y de residuos líquidos, para propósitos de fertilización de suelos;
compostajes (abonos) y medios de cultivo producidos por los procesos
de tratamiento efectuados en las instalaciones para el tratamiento de
residuos líquidos y sólidos y/o en las instalaciones para la depuración de
aguas residuales urbanas o industriales, preparaciones oxidantes para la
depuración, la esterilización y la desinfección de líquidos, en particular
para el tratamiento del agua y para la conservación de alimentos, productos
químicos de uso industrial o que se sean parte de procedimientos de
fabricación industriales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de  noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
________

1/ Solicitud: 15-44938
2/ Fecha de presentación: 18-11-15
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: COMPAGNIE GERVAIS DANONE (Organizada bajo las leyes

de FRANCIA)
4.1/ Domicilio: 17, Boulevard Haussmann, 75009, PARÍS FRANCIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DANONE Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Leche, leche en polvo, leche gelificada (cuajada), saborizada y merengada
(batida). Productos lácteos, específicamente: postres lácteos, yogurs, bebidas
de yogur, requesón, bebidas simples o saborizadas compuestas principalmente
de leche o productos lácteos, bebidas lácteas elaboradas principalmente de
leche, bebidas lácteas que contienen fruta. Productos lácteos fermentados simples
o saborizados.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 01-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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B.

[1] Solicitud: 2015-037708
[2] Fecha de presentación: 24/09/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (ALSO TRADING AS ISUZU

MOTORS LIMITED)
[4.1] Domicilio: 26-1, MINAMI-OI 6-CHOME, SHINAGAWA-KU, TOKYO 140-

8722, JAPÓN
[4.2] Organizada bajo las leyes de: JAPÓN
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ISUZU

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Publicación de catálogos para propósitos publicitarios; servicios de promoción
de ventas; organización, arreglo y realización de exhibiciones comerciales para
vehículos terrestres para propósitos promocionales; organización, arreglo y
realización de exhibiciones comerciales para camiones para propósitos
promocionales; organización, arreglo y realización de exhibiciones comerciales
para buses para propósitos promocionales; servicios de propaganda y publicidad;
análisis de gestión empresarial o consultoría empresarial; investigación o análisis
de mercadeo; provisión de información concerniente a ventas comerciales;
administración de negocios de hoteles; subastas; agencias de importación-exportación;
reproducción de documentos; presentación de documentos o cintas magnéticas
[funciones de oficina]; servicios consistentes en la recopilación, preparación,
almacenamiento y grabado de planos y datos relacionados con la carrocería de
vehículos terrestres; servicios consistentes en la recopilación, preparación,
almacenamiento y grabado de planos y datos relacionados con la carrocería de
camiones; servicios consistentes en la recopilación, preparación, almacenamiento
y grabado de planos y datos relacionados con la carrocería de buses; servicios
consistentes en la recopilación, preparación, almacenamiento y grabado de planos y
datos relacionados con las especificaciones de vehículos terrestres; servicios consistentes
en la recopilación, preparación, almacenamiento y grabado de planos y datos
relacionados con las especificaciones de camiones; servicios consistentes en la
recopilación, preparación, almacenamiento y grabado de planos y datos relacionados
con las especificaciones de buses; compilación de información en bases de datos de
computadoras.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
_______

1/ Solicitud: 15-37706
2/ Fecha de presentación: 24-09-15
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: ISUZU  JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (also trading as ISUZU

MOTORS LIMITED) (Organizada bajo las leyes de JAPÓN)
4.1/ Domicilio: 26-1, Minami-Oi 6-chome, Shinagawa-ku, Tokyo 140-8722, JAPÓN
4.2/ Organizada bajo las leyes de: JAPÓN
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 2015-027425
5.1/ Fecha: 25/03/2015
5.2/ País de origen: JAPÓN
5.3/ Código país: JP
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ISUZU (ESCRITO EN FORMA  ESTILIZADA)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:

Motores de tracción de combustión; andariveles para el manejo de carga y fletes;
cabezas tractoras no eléctricas para vehículos terrestres [sin incluir sus partes];
elementos mecánicos para vehículos terrestres; ejes rotativos para transmitir poder,
ejes o husillos [para vehículos terrestres]; cojinetes [para vehículos terrestres];
acoplamientos o conectores de ejes rotativos para transmitir poder [para vehículos
terrestres]; transmisiones y engranajes de potencia [para vehículos terrestres];
amortiguadores [para vehículos terrestres]; resortes [para vehículos terrestres];
frenos [para vehículos terrestres]; alarmas antirrobo para vehículos; motores de
corriente alterna para vehículos terrestres [sin incluir “sus partes”]; motores de
corriente continua para vehículos terrestres [sin incluir “sus partes”]; vehículos
motores de dos ruedas y sus partes y accesorios; bicicletas y sus partes y accesorios;
parachoques movibles para camiones, buses y vehículos terrestres; tomas de fuerza
para vehículos terrestres; tomas de fuerza para camiones; tomas de fuerza para
buses; desviadores de aire para vehículos terrestres y sus partes y accesorios;
desviadores de aire para camiones y sus partes y accesorios; desviadores de aire para
buses y sus partes y accesorios; guardafangos para vehículos terrestres; tapones para
tanques de combustible de vehículos terrestres; tapones para tanques de combustible
de camiones; tapones para tanques de combustible de buses; camiones, buses y
vehículos terrestres y sus partes y accesorios; carretillas de dos ruedas; trineos
[vehículos]; carretillas de carga; carretas; coches tirados por caballos, remolque de
bicicletas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16/10/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
_______

[1] Solicitud: 2015-028867
[2] Fecha de presentación: 20/07/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: CORPORATIVO INTERNACIONAL MEXICANO, S. DE R.L. DE

C.V.
[4.1] Domicilio: CALZADA VALLEJO NO. 734, COLONIA BARRIO COLTONGO,

DELEGACIÓN AZCAPOTZALCO, C.P. 02630, México.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DISEÑO ESPECIAL DE LA LETRA E

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue:
Preparaciones a base de cereales; pan, productos de pastelería y confitería, galletas,
galletas saladas, bocadillos consistiendo principalmente de materiales de harina, granos,
maíz, cereal, arroz, vegetales o combinación de los mismos, incluyendo frituras de
maíz, frituras de tortillas, frituras de pita, frituras de arroz, tortas de arroz y
productos de torta de arroz, galletas de arroz, galletas, galletas saladas en forma
de lazo (pretzels), golosinas infladas, palomitas de maíz, palomitas y cacahuates
confitados, salsas para remojar bocadillos, salsas, barras de golosinas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 1 de diciembre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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B.

1/ Solicitud: 48226-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BONLÉ

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, aves y caza, extractos de carne, frutas y legumbres en conserva, congeladas, secas y cocidas,
jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y grasas comestibles.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

BONLÉ

1/ Solicitud: 48237-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 31
8/ Protege y distingue:
Productos agrícolas, hortícolas, forestales y granos, no comprendidos en otras clases, animales vivos, frutas y
legumbres frescas, semillas, plantas y flores naturales, alimentos para los animales, malta.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48238-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: My Chips

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

My chips

1/ Solicitud: 48239-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: My Chips

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedaneos del café, harinas y preparaciones hechas de cereales,
pan, pastelería y confitería, helados comestibles, miel jarabe de melaza, levadura, polvos para esponjar, sal,
mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas: Se protege en su forma conjunta.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

My chips

1/ Solicitud: 48233-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

MILKITO

1/ Solicitud: 48232-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 31
8/ Protege y distingue:
Productos agrícolas, hortícolas, forestales y granos, no comprendidos en otras clases, animales vivos, frutas y
legumbres frescas, semillas, plantas y flores naturales, alimentos para los animales, malta.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

MILKITO
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B.

1/ Solicitud: 48254-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad; gestión de negocios comerciales, administración comercial; trabajos de oficina.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48255-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-12-2015.
12/ Reservas: Se protege en su forma conjunta según etiqueta.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48259-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

1/ Solicitud: 48261-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 39
8/ Protege y distingue:
Transporte, embalaje y almacenaje de mercancías, organización de viajes.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48260-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 37
8/ Protege y distingue:
Construcción, reparación, servicios de instalación.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 17566-2015
2/ Fecha de presentación: 05-05-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATORIOS TEJISA, S.A.
4.1/ Domicilio: CHINANDEGA, REPÚBLICA DE NICARAGUA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: NICARAGUA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AGUILA

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Colores, barnices, lacas, preservativos contra la herrumbre y el deterioro de la madera, materias tintóreas,
mordientes, resinas naturales en estado bruto, metales en hojas y en polvo para pintores, decoradores, impresores
y artistas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 21-05-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

AGUILA
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B.

1/ Solicitud: 48227-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 45
8/ Protege y distingue:
Servicios jurídicos, servicios de seguridad para la protección de bienes y de personas; servicios personales y
sociales prestados por terceros destinados a satisfacer necesidades individuales, servicios de seguridad para la
protección de bienes y de personas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48236-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones hechas de cereales,
pan, pastelería y confitería, helados comestibles, miel, jarabe de melaza, levadura, polvos para esponjar, sal,
mostaza, vinagre, salsas (condimentadas), especias hielo.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48240-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otros
preparaciones para hecr bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15.
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

1/ Solicitud: 48509-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 42
8/ Protege y distingue:
Servicios científicos y tecnológicos así como servicios de investigación y diseño relativos a ellos, servicios de
análisis y de investigación industrial, diseño y desarrollo de ordenadores y softwar, servicios jurídicos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas: Se protege en su conjunto según etiqueta.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 48513-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GRUPO GLORIA Y DISEÑO

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 44
8/ Protege y distingue:
Servicios médicos, servicios veterinarios, cuidados de higiene y de belleza para personas o animales, servicios
de agricultura, horticultura y silvicultura.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-2015.
12/ Reservas: Se protege en su conjunto según etiqueta.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 2015-16912
2/ Fecha de presentación: 29-04-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATORIOS TEJISA, S.A.
4.1/ Domicilio: CHINANDEGA, REPÚBLICA DE NICARAGUA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: NICARAGUA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MEBALON

6.2/ Reinvindicaciones:
7/ Clase Internacional: 03
8/ Protege y distingue:
Preparaciones para blanquear y otras sustancias para la colada, preparaciones para limpiar, pulir, desengrasar
y raspar (preparaciones abrasivas), jabones, perfumería, aceites esenciales, cosméticos, lociones para el cabello,
dentífricos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: José Dolores Tijerino
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-05-15.
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

MEBALON
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B.

[1] Solicitud: 2015-042544

[2] Fecha de presentación: 02/11/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: EYL COMERCIAL, S.A.

[4.1] Domicilio: BARRIO SAN RAFAEL, AVENIDA REPÚBLICA DE CHILE,

EDIFICIO EL CARMEN, TEGUCIGALPA, M.D.C., HONDURAS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MOMENTUM Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de
oficina, prestación del servicio de contratación del recurso humano destinado al
área de impulso o promoción comercial.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José David Arita Elvir

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 23 de diciembre del año 2015.
[12] Reservas: No se protege la frase “PRESICIÓN EMPRESARIAL”.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
________

[1] Solicitud: 2015-042545

[2] Fecha de presentación: 02/11/2015

[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SERVICIOS DE SALUD DE LAS AMERICAS, S.A.

[4.1] Domicilio: BARRIO SAN RAFAEL, AVENIDA REPÚBLICA DE CHILE,

EDIFICIO SAN RAFAEL, TEGUCIGALPA, M.D.C., DEPARTAMENTO DE

FRANCISCO MORAZÁN, HONDURAS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:
Finalidad: La elaboración de preparaciones oficinales y magisteriales, vendiendo
toda clase de géneros medicinales, veterinarios, dietéticos, aparatos de uso médico o
servicios profesionales relacionados con la salud, todo de conformidad con la ley,
estando provistos de drogas y productos químicos que ordenan las farmacopeas
oficiales y además de todos aquellos productos medicinales, enseres y apartos que
sean para prestar un eficiente servicio profesional.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José David Arita Elvir

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 23 de diciembre del año 2015.
[12]  Reservas: No se protege el diseño presentando. Ni la frase “SALUD Y
BIENESTAR”.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA
SUBDIRECCIÓN TÉCNICA DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE FERTILIZANTES  Y  MATERIAS PRIMAS

Al comercio, agroindustria y público en general, y para efectos de Ley
correspondiente se, HACE SABER: que en esta dependencia se ha
presentado solicitud de Registro de Fertilizantes y Materias Primas.

La Abog. INGRID ARELI GONZALEZ SAUCEDA, actuando en
representación de la empresa GRUPO PARS, S.A. DE C.V., tendiente a
que autorice el Registro del producto de nombre comercial: SOLUFERTIL
10-52-10+MICROS, compuesto por los elementos: 10% NITROGENO
(N) TOTAL, 52% FOSFORO (P2O5), 10% POTASIO (K2O), 00.02%
BORO (B), DISPONIBLE, 00.02% COBRE (Cu) DISPONIBLE,
00.025% MANGANESO (Mn) DISPONIBLE, 00.034% ZINC (Zn)
DISPONIBLE, 00.02% HIERRO (Fe) DISPONIBLE, 00.001%
MOLIBDENO DISPONIBLE, 01.00% CONTENIDO DE MATERIA
ORGANICA, 00.050% FITO HORMONAS.
En Forma de: SOLIDO.
Formulador y país de origen: GRUPO PARS, S.A. DE C.V./HONDURAS.
Tipo de uso: FERTILIZANTE.

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas
y/o científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para
la salud y el ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días
hábiles después de la publicación de este AVISO, para ejercer la acción
antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento
sobre el Registro, Uso y Control de Fertilizantes y Materias Primas, la Ley
de Procedimiento Administrativos y el RTCA.

TEGUCIGALPA, M.D.C., VEINTITRES (23) DE DICIEMBRE DE 2015
“ESTE  AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJIA
DIRECTOR GENERAL INTERINO DE SENASA

28 E. 2016.
______

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA
SUBDIRECCIÓN TÉCNICA DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general, y para efectos de Ley
correspondiente se, HACE SABER: que en esta dependencia se ha
presentado solicitud de Registro de Plaguicidas o Sustancias Afín.

La Abog. INGRID ARELI GONZALEZ SAUCEDA, actuando en
representación de la empresa GRUPO PARS, S.A. DE C.V., tendiente a
que autorice el Registro del producto de nombre comercial: BUFFER-X,
compuesto por los elementos: 50% ACIDIFICANTRES (ACIDO
ORGANICO TRICARBOXILICO), 50% ACIDO EDETICO (ACIDO
AMINO CARBOXILICO).
Estado Físico: SOLIDO.
Formulador y país de origen: GRUPO PARS, S.A. DE C.V./HONDURAS.
Tipo de uso: COADYUVANTE.

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas
y/o científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para
la salud y el ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días
hábiles después de la publicación de este AVISO, para ejercer la acción
antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento
sobre el Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines,
Acuerdo No. 642-98 y la Ley de Procedimiento Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C., DIECIOCHO (18) DE DICIEMBRE DE 2015.
“ESTE  AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJIA
DIRECTOR GENERAL INTERINO DE SENASA

28 E. 2016.

SERVISA
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B.

1/ No. Solicitud: 47791-15
2/ Fecha de presentación: 10-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: ACAVA LIMITED
4.1/ Domicilio: 167, Merchants Street, Valletta VLT 1174, Malta.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Malta
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CIELO LIFE 8.5 Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Jazna Vanessa Oquelí Juárez
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 15-01-16.
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

1/ No. Solicitud: 38994-2015
2/ Fecha de presentación: 02-10-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: TOTO LIMITED
4.1/ Domicilio: OFFICE D. BLUE HARBOUR BUSINESS CENTRE, TA XBIEX YACHT MARINA, TA XBIEX,

XBX 1027, MALTA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Malta
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 631348-2015
5.1/ Fecha: 05/11/15
5.2/ País de origen: PERÚ
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMARUMAYU Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los colores según el diseño.
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de oficina.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 22-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

1/ No. Solicitud: 43666-2015
2/ Fecha de presentación: 10-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: TOTO LIMITED
4.1/ Domicilio: Level 1, Blue Harbour Business Centre, Ta Xbiex Yacht Marina, Ta Xbiex, Xbx 1027, Malta.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Malta
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VIDA ES EQUILIBRIO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:

Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas sin alcohol, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para elaborar bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-01-2016.
12/ Reservas: Se usará con la marca AMARUMAYU # 2015-34719.

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

VIDA ES EQUILIBRIO

1/ No. Solicitud: 47790-15
2/ Fecha de presentación: 10-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATORIOS LA SANTE, S.A.
4.1/ Domicilio: CALLE 17 A 32 34, BOGOTA, COLOMBIA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: COLOMBIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GALENO PHARMA

GALENO PHARMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de oficina.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Jazna Vanessa Oquelí Juárez
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-01-16.
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

[1] Solicitud:  2015-048693
[2] Fecha de presentación: 16/12/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: CASSIO FERNANDO KROTH
[4.1] Domicilio: RUA JOAO DE BARROS, 290 BAIRO ARROIO GRANDE, 96830-210, RIO

GRANDE DO SUL, BRASIL
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: BRASIL
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros.
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: H TORK Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de oficina.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de enero del año 2016.
[12] Reservas: No se protegen las palabras “MAQUINAS E EQUIPAMENTOS”.

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registradora de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.

MÁQ U I N A S   E   E Q U I PA M E N T O S
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B.

1/ No. Solicitud: 38995-2015
2/ Fecha de presentación: 02-10-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: TOTO LIMITED
4.1/ Domicilio: OFFICE D. BLUE HARBOUR BUSINESS CENTRE, TA XBIEX YACHT MARINA, TA XBIEX,

XBX 1027, MALTA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Malta
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 229730
5.1/ Fecha: 24/09/15
5.2/ País de origen: PERÚ
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMARUMAYU Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los colores según el diseño.
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, bebidas a base de té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones
a base de cereales, pan, productos de pastelería y de confitería, helados, miel, jarabe de melaza, levadura,
polvos de hornear, sal, mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 22-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

1/ No. Solicitud: 34718-2015
2/ Fecha de presentación: 01-09-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: TOTO LIMITED
4.1/ Domicilio: OFFICE D. BLUE HARBOUR BUSINESS CENTRE, TA XBIEX YACHT MARINA, TA XBIEX,

XBX 1027, MALTA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Malta
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen: 08 Selec. el país
5.3/ Código país: 00
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMARUMAYU

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, bebidas a base de té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones
a base de cereales, pan, productos de pastelería y de confitería, helados, miel, jarabe de melaza, levadura,
polvos de hornear, sal, mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
________

AMARUMAYU

[1] Solicitud:  2015-031631
[2] Fecha de presentación: 07/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ACAVA LIMITED
[4.1] Domicilio: 167 MERCHANTS STREET, VALLETTA VLT 1174, Malta
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: MALTA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros.
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: AJE COOL TEA

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue:

Café, té, bebidas a base de té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y
preparaciones a base de cereales, pan, productos de pastelería y de confitería, helados, miel, jarabe
de melaza, levadura, polvos de hornear, sal, mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias,
hielo.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 7 de enero del año 2016.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registradora de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

AJE COOL TEA

[1] Solicitud:  2015-031629
[2] Fecha de presentación: 07/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ACAVA LIMITED
[4.1] Domicilio: 167 MERCHANTS STREET, VALLETTA VLT 1174, Malta
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: MALTA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros.
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: AJE COOL TEA Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue:
Café, té, bebidas a base de té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y
preparaciones a base de cereales, pan, productos de pastelería y de confitería, helados, miel, jarabe
de melaza, levadura, polvos de hornear, sal, mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias,
hielo.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 7 de enero del año 2016.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado Franklin Omar López Santos
Registradora de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

1/ No. Solicitud: 47789-15
2/ Fecha de presentación: 10-12-2015
3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATORIOS LA SANTE, S.A.
4.1/ Domicilio: CALLE 17 A 32 34, BOGOTA, COLOMBIA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: COLOMBIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GALENO PHARMA

GALENO PHARMA
6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 00
8/ Protege y distingue:
Finalidad: Comercialización de productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina;
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material para apósitos, material para
empastar los dientes y para improntas dentales, desinfectantes, productos para la destrucción de animales
dañinos, fungicidas, herbicidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Jazna Vanessa Oquelí Juárez
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 15-01-2016.
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
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B.

1/ Solicitud: 34719-2015

2/ Fecha de presentación: 01-09-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

4/ Solicitante: TOTO LIMITED
4.1/ Domicilio: OFFICE D, BLUE HARBOUR BUSINESS CENTRE, TA XBIEX YACHT MARINA, TA XBIEX,

XBX 1027, MALTA.

4.2/ Organizada bajo las leyes de: MALTA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen: 02 Selec. el país

5.3/ Código país: 00

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMARUMAYU

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16-12-2015
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

AMARUMAYU

1/ Solicitud: 38996-2015

2/ Fecha de presentación: 02-10-2015

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

4/ Solicitante: TOTO LIMITED

4.1/ Domicilio: OFFICE D, BLUE HARBOUR BUSINESS CENTRE, TA XBIEX YACHT MARINA, TA XBIEX,

XBX 1027, MALTA.

4.2/ Organizada bajo las leyes de: MALTA.

B.- REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico: 00229544

5.1/ Fecha: 11/09/15

5.2/ País de origen: Perú

5.3/ Código país:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMARUMAYU

6.2/ Reivindicaciones: Se reivindican los colores según el diseño.
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cerveza, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas sin alcohol, bebidas a base de frutas y zumos de frutas, siropes
y otras preparaciones para elaborar bebidas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16-12-2015
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 43668-2015

2/ Fecha de presentación: 10-11-2015

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SEÑAL DE PROPAGANDA

A.- TITULAR

4/ Solicitante: TOTO LIMITED

4.1/ Domicilio: Level 1, Blue Harbour Business Centre, Ta Xbiex Yacht Marina, Ta Xbiex, Xbx 1027, Malta.

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Malta.

B.- REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:

5.2/ País de origen:

5.3/ Código país:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VIDA ES EQUILIBRIO

6.2/ Reivindicaciones:

VIDA ES EQUILIBRIO

7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, bebidas a base de té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones a
base de cereales, pan, productos de pastelería y de confitería, helados, miel, jarabe de melaza, levadura, polvos de
hornear, sal, mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-01-2016
12/ Reservas: Se usará con la Marca Amarumayu # 2015-34718.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

1/ Solicitud: 47788-15
2/ Fecha de presentación: 10-12-2015

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATORIOS LA SANTE, S.A.

4.1/ Domicilio: CALLE 17 A 32 34, BOGOTA, COLOMBIA.

4.2/ Organizada bajo las leyes de: COLOMBIA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:

5.3/ Código país:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GALENO PHARMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Productos farmaceúticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina, sustancias dietéticas para uso
médico, alimentos para bebés, emplastos, material para apósitos, material para empastar los dientes y para improntas
dentales.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Jazna Vanessa Oquelí Juárez.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Graciela Sarahí Cruz Raudales

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 15-01-2016
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E. 12 y 29 F. 2016.
_______

GALENO PHARMA

[1] Solicitud: 2015-022299

[2] Fecha de presentación: 05/06/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: COMERCIALIZADORA DE LACTEOS Y DERIVADOS, S.A. DE C.V.

[4.1] Domicilio: CALZADA LAZARO CARDENAS No. 185, COL. PARQUE INDUSTRIAL LAGUNERO, C.P.

35077, GOMEZ PALACIO DURANGO, MÉXICO.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO.

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: LALA SOY ALMENDRA

[7] Clase Internacional: 29

[8] Protege y distingue:

Bebidas lácteas predominando la leche, productos lácteos, leche suero de leche, leche de soja (sucedáneos de la

leche), leche de arroz (sucedáneos de leche).

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FERNANDA BEATRIZ FLORES GUERRERO.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

[11] Fecha de emisión: 17 de diciembre del año 2015.

[12] Reservas:  No se da exclusividad sobre la palabra “ALMENDRA”.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 E., 12 y 9 F. 2016.

LALA SOY
ALMENDRA
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B.

1/ No. Solicitud: 43696-2015
2/ Fecha de presentación: 10-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO BIMBO, S.A.B. DE C.V. (Organizada bajo las Leyes de México)
4.1/ Domicilio: Prolongación Paseo de la Reforma 1000, colonia Peña Blanca Santa Fe, 01210, México, D.F., México.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SUZY Q’S

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Productos de pastelería, pan, pastelitos y galletas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 26-11-2015.
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

SUZY Q’S

_______

1/ No. Solicitud: 43697-2015
2/ Fecha de presentación: 10-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO BIMBO, S.A.B. DE C.V. (Organizada bajo las Leyes de México)
4.1/ Domicilio: Prolongación Paseo de la Reforma 1000, colonia Peña Blanca Santa Fe, 01210, México, D.F., México.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SNOBALLS

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Productos de pastelería, pan, pastelitos y galletas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 26-11-2015.
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

SNOBALLS

_______

1/ No. Solicitud: 43694-2015
2/ Fecha de presentación: 10-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLAXOSMITHKLINE BIOLOGICALS, S.A. (Organizada bajo las Leyes de Bélgica)
4.1/ Domicilio: Rue de L’Institut 89, B-1330 Rixensart, Bélgica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Bélgica
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SHINGRIX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Vacunas para uso humano.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/11/15.
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

SHINGRIX

1/ No. Solicitud: 43695-2015
2/ Fecha de presentación: 10-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLAXOSMITHKLINE BIOLOGICALS, S.A. (Organizada bajo las Leyes de Bélgica)
4.1/ Domicilio: Rue de L’Institut 89, B-1330 Rixensart, Bélgica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Bélgica
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LIBZORIX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Vacunas para uso humano.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27/11/15.
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

LIBZORIX

_______

1/ No. Solicitud: 2015-2494
2/ Fecha de presentación: 16-01-15
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Industrias St. Jack’s, S.A. de C.V., (Organizada bajo las Leyes de EL SALVADOR)
4.1/ Domicilio: Zona Industrial Plan de la Laguna, Calle Circunvalación, Polígono B, No. 11, Antiguo Cuscatlán, EL

SALVADOR
4.2/ Organizada bajo las leyes de: EL SALVADOR
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: st.jack.s y Etiqueta

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-01-2015.
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 2015-2493
2/ Fecha de presentación: 16-01-15
3/ Solicitud de registro de: EXPRESIÓN O SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Industrias St. Jack’s, S.A. de C.V., (Organizada bajo las Leyes de EL SALVADOR)
4.1/ Domicilio: Zona Industrial Plan de la Laguna, Calle Circunvalación, Polígono B, No. 11, Antiguo Cuscatlán, EL

SALVADOR
4.2/ Organizada bajo las leyes de: EL SALVADOR
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VIVE LA ILUSION

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-01-2015.
12/ Reservas: Se usará con la marca ST. JACK’S, CLASE 25.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

VIVE LA ILUSION
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B.

[1] Solicitud: 2015-040918

[2] Fecha de presentación: 21/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY

[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1’IRIS, 92040 PARÍS LA DEFENSE CEDEX, FRANCIA.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 45

[8] Protege y distingue:

Servicios de seguridad para la protección de bienes e individuos.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindican el tipo de letra estilizada.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

_______

[1] Solicitud: 2015-040908

[2] Fecha de presentación: 21/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY

[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1’IRIS, 92040 PARÍS LA DEFENSE CEDEX, FRANCIA.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 12

[8] Protege y distingue:

Vehículos, aparatos de locomoción por tierra, aire o agua, carretas de manipulación, carro con volquete, camiones,

vehículos remolque.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindican el tipo de letra estilizada.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 15-37703

2/ Fecha de presentación: 24-09-15

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

4/ Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (Also Trading as ISUZU MOTORS LIMITED) (Organizada

bajo las leyes de JAPÓN)

4.1/ Domicilio: 26-1, Minami-Oi 6-chome, Shinagawa-ku, Tokyo 140-8722, Japón.

4.2/ Organizada bajo las leyes de: JAPÓN

B. REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico: 2015-027425

5.1/ Fecha: 25/03/2015

5.2/ País de Origen: JAPÓN

5.3/ Código País: JP

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ISUZU (ESCRITO EN FORMA ESTILIZADA)

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 4

8/ Protege y distingue:

Lubricantes sólidos, combustibles, aceites para motor, aceites para engranajes, grasas para vehículos terrestres,

aceites minerales y grasas para propósitos industriales [que no sean para combustible], aceites y grasas no minerales

para usos industriales [que no sean para combustible].

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

E. SUSTITUYE PODER

10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16/10/15.

12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 15-44940

2/ Fecha de presentación: 18-11-15

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

4/ Solicitante: COMPAGNIE GERVAIS DANONE (Organizada bajo las Leyes de Francia)

4.1/ Domicilio: 17, Boulevard Haussmann, 75009 París, Francia

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Francia

B. REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:

5.2/ País de Origen:

5.3/ Código País:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DANONE Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 32

8/ Protege y distingue:

Agua sin gas o agua gaseosa (mineral o no), zumos de frutas o vegetales, bebidas de frutas o vegetales, limonadas,

sodas, bebidas de sorbete, preparaciones para bebidas, siropes para bebidas, extractos de fruta o vegetales libres de

alcohol, bebidas libres de alcohol.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

E. SUSTITUYE PODER

10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

11/ Fecha de emisión: 01-12-2015

12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

1/ No. Solicitud: 44291-15

2/ Fecha de presentación: 13-Nov.-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO BIMBO, S.A.B. DE C.V. (Organizada bajo las Leyes de México)

4.1/ Domicilio: Prolongación Paseo de la Reforma 1000, colonia Peña Blanca Santa Fe, 01210, México, D.F., México.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: TOSTAOS

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Productos de pastelería, pan, pastelitos y galletas.
8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-11-15.
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016.

_______

TOSTAOS
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B.

[1] Solicitud: 2015-043916
[2] Fecha de presentación: 11/11/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: PEPSICO, INC.
[4.1] Domicilio: 700 ANDERSON HILL ROAD, PURCHASE NEW YORK

10577, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: ESTADO DE CAROLINA DEL NORTE
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CHEETOS POFFS

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue:
Bocadillos consistiendo principalmente de harina, granos, maíz, cereal, arroz,
materiales de vegetales o combinación de los mismos, incluyendo frituras de
maíz, frituras de tortillas, frituras de pita, frituras de arroz, tortas de arroz y
productos de torta de arroz, galletas de arroz, galletas, galletas saladas en forma
de lazo (pretzels), golosinas infladas, palomitas de maíz, palomitas de maíz y
cacahuates confitados, salsas para remojar bocadillos, salsas, barras de golosinas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JULIA R. MEJÍA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 27 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: La marca se protegerá en su conjunto y no por separado.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

CHEETOS POFFS

_______

[1] Solicitud: 2015-037711
[2] Fecha de presentación: 24/09/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (also trading as ISUZU

MOTORS LIMITED)
[4.1] Domicilio: 26-1, MINAMI-OI 6-CHOME, SHINAGAWA-KU, TOKYO

140-8722, JAPÓN
[4.2] Organizada bajo las leyes de: JAPÓN
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ISUZU

[7] Clase Internacional: 39
[8] Protege y distingue:
Servicios de consultoría en el ámbito del transporte, provisión de información
relacionada al manejo de la operación de vehículos, transporte por carro, provisión
de información relacionada con el transporte por carro, provisión de información
de carreteras y del tráfico vehícular, servicios de empaque, corretaje de fletes,
manejo de carga, corretaje para el alquiler, venta, compra o fletamento de
embarcaciones, servicios de bodega, alquiler de máquinas y aparatos de carga-
descarga, alquiler de carros.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

[1] Solicitud: 2015-037707
[2] Fecha de presentación: 24/09/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ISUZU JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA (ALSO TRADING

AS ISUZU MOTORS LIMITED)
[4.1] Domicilio: 26-1, MINAMI-OI 6-CHOME, SHINAGAWA-KU, TOKYO

140-8722, JAPÓN
[4.2] Organizada bajo las leyes de: JAPÓN
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ISUZU

[7] Clase Internacional: 16
[8] Protege y distingue:
Papel para envolver, papel para empacar, cajas de cartón o de papel, contenedores
de empaque industrial hechos de papel, etiquetas para equipaje hechas de papel,
papel antioxidante, papel y cartón, guías [manuales], panfletos, publicaciones
impresas, materias impresas, sobres [papelería], etiquetas que no sean textiles,
calcomanías para vehículos terrestres; calcomanías para uso en cualquier superficie,
etiquetas autoadhesivas para vehículos terrestres, etiquetas autoadhesivas para
uso en cualquier superficie, papelería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016 _______

[1] Solicitud: 2015-014241
[2] Fecha de presentación: 13/04/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ORION CORPORATION
[4.1] Domicilio: ORIONINTIE 1, FI-02200 ESPOO, FINLANDIA.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: FINLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: PRECEDEX

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Preparaciones farmacéuticas, veterinarias y sanitarias, incluyendo anestésicos,
alimentos y sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés,
emplastos, material para apósitos, material para empastes e improntas dentales,
cera dental, desinfectantes, preparaciones para eliminar animales dañinos,
fungicidas, herbicidas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 21 de julio del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

PRECEDEX
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B.

[1] Solicitud: 2015-044290
[2] Fecha de presentación: 13/11/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: THE MATHILE INSTITUTE, LLC.
[4.1] Domicilio: 6450 POE AVENUE, SUITE 201, DAYTON, OH 45414, Estados

Unidos de América
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ESTADO DE OHIO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: M+ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Suplementos nutricionales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 30 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

_______

[1] Solicitud: 2014-038464
[2] Fecha de presentación: 27/10/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: INTERTEK GROUP PLC.
[4.1] Domicilio: 25 SAVILE ROW, LONDON, W1S 2ES, REINO UNIDO
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: REINO UNIDO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: INTERTEK Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 42
[8] Protege y distingue:
Servicios científicos y tecnológicos, así como servicios de investigación y diseño en
estos ámbitos, servicios de análisis e investigación industriales, diseño y desarrollo
de equipos informáticos y de software.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 1 de diciembre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

1/ No. Solicitud: 31670-15
2/ Fecha de presentación: 10-8-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PEPSICO, INC. (Organizada bajo las Leyes de Carolina del Norte)
4.1/ Domicilio: 700 Anderson Hill Road, Purchasse, New York 10577, Estados Unidos

de América.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Estado de Carolina del Norte
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ARCOIRIS (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Preparaciones elaboradas de cereales, pan, pastelería, confitería, galletas, galletas
saladas, bocadillos consistiendo principalmente de harina, granos, maíz, cereal,
arroz, materiales de vegetales o combinación de los mismos, incluyendo frituras de
maíz, frituras de tortillas, frituras de pita, frituras de arroz, tortas de arroz y productos
de torta de arroz, galletas de arroz, galletas, galletas saladas en forma de lazo
(pretzels), golosinas infladas, palomitas de maíz, palomitas de maíz y cacahuates
confitados, salsas para remojar bocadillos, barras de golosinas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JULIA R. MEJÍA
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 26121-2014
2/ Fecha de presentación: 24/07/2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: AMC Network Entertainment LLC. (Organizada bajo las Leyes de New

York)
4.1/ Domicilio: 11 Penn Plaza, New York, NY 10001, Estados Unidos de América
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: New York
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMC

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:
Servicios de transmisión de televisión por cable, transmisión de audio y vídeo,
servicios de transmisión de televisión, servicios de difusión por internet, servicios
de transmisión de internet, servicios de transmisión de protocolo de internet para
distribuir el contenido de televisión (IPTV) y servicios de transmisión de la modalidad
“over the top” (OTT), transmisión de material de audio, visual y audiovisual a
través de una red global de computadora, servicios de transmisión de vídeo en
demanda, servicios de transmisión satelitales, transmisión inalámbrica, servicios de
medios móviles en la naturaleza de transmisión electrónica de contenido de medios
de entretenimiento, servicios de transmisión, específicamente transmisión de
programación de televisión a través de televisión, cable, satélite, red global de
computadora, medio de audio y vídeo, comunicaciones inalámbricas, comunicaciones
alámbricas, métodos de entrega de contenido por protocolo de internet para distribuir
el contenido de televisión (IPTV) y modalidad “over the top” (OTT).
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 05-08-15.
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016.
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B.

[1] Solicitud: 2015-024098

[2] Fecha de presentación: 17/06/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: LIVSMART BRANDS, S.A.

[4.1] Domicilio: EDIFICIO OMEGA, MEZANINE, CALLE 53, OBARRIO Y AVENIDA SAMUEL

LEWIS, PANAMÁ.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: PANAMÁ

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: PETIT Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 32

[8] Protege y distingue:

Aguas minerales, aguas con gas, aguas gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de

fruta, jugos con sabor a frutas, jugos de frutas, siropes y otras preparaciones para hacer bebidas.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley

de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 13 de julio del año 2015.

[12] Reservas: No se protege la denominación “con jugo”.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

_______

[1] Solicitud: 2015-040911

[2] Fecha de presentación: 21/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: SUEZ ENVIRONNEMENT COMPANY

[4.1] Domicilio: TOUR CB21, 16, PLACE DE 1’IRIS, 92040 PARÍS LA DEFENSE CEDEX,

FRANCIA.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: FRANCIA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUEZ Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 36

[8] Protege y distingue:

Seguros, asuntos financieros, asuntos monetarios, asuntos inmobiliarios, tasaciones inmobiliarias,

administración de bienes inmuebles, servicios de financiación, análisis financiero, fondos mutuos e

inversiones de capital, consultoría financiera, evaluaciones financieras (seguros, bancos, bienes raíces),

inversión de capitales.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley

de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se reivindica el tipo de letra estilizada.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

_______

1/ No. Solicitud: 2015-27241
2/ Fecha de presentación: 08-07-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: RENAULT, S.A.S. (Organizada bajo las leyes de Francia)
4.1/ Domicilio: 92100 Boulogne-Billancourt, Francia.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Francia
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ALASKAN

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Vehículos, aparatos para locomoción por tierra, en particular automóviles, ciclos, bicicletas, monopatín
motorizado, motocicletas, triciclos, repuestos y accesorios para todos los productos antes
mencionados excluyendo llantas neumáticas y tubos internos para llantas de vehículos, bandas de
rodaje para recauchutar llantas, portamaletas para vehículos, portaesquís para vehículos, maleteros
para los techos de los vehículos y rejillas para techos de vehículos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19-08-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

ALASKAN

1/ No. Solicitud: 43606-2015
2/ Fecha de presentación: 9-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Kia Motors Corporation (Organizada bajo las leyes de República de Corea)
4.1/ Domicilio: 12, Heolleung-ro, Seocho-gu, Seoul, República de Corea.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: República de Corea
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DRIVE WISE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Dispositivo y sistema de asistencia de conducción y de seguridad, a saber, control de velocidad de
crucero inteligente adaptativo, sistema de advertencia de colisión frontal, freno de emergencia
autónomo, sistema de advertencia de colisión trasera, sistema de advertencia de salida de carril, sistema
de asistencia de mantenimiento de carril, sistema de detección de punto ciego, chasis de automóviles,
chasis rígido de automóviles, dispositivos y sistema de asistencia de estacionamiento, a saber, sistema
de asistencia inteligente de estacionamiento, cámara trasera, sensor de estacionamiento frontal-trasero,
dispositivo y sistema de visibilidad avanzada de conducción, a saber, dispositivo de visión nocturna,
asistencia de luces altas adaptativas, luz dinámica, curva, automóviles,  vehículos eléctricos, carrocerías
de automóviles, partes estructurales y accesorios para automóviles.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 02-12-2015
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

DRIVE WISE
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B.

[1] Solicitud: 2015-040420
[2] Fecha de presentación: 16/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.

[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDURAS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COMITÉ DE EDUCACIÓN CACEENP Y

DISEÑO

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:

Educación, formación, actividades deportivas y culturales.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se protege diseño y colores según etiqueta adjunta.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

_______

[1] Solicitud: 2015-040424
[2] Fecha de presentación: 16/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.

[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CACEENP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 36

[8] Protege y distingue:

Negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios, microseguros,
microcréditos.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA, FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: No se da exclusividad sobre el símbolo del cooperativismo (pinos), se

protege diseño y color según ejemplar adjunto.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

[1] Solicitud: 2015-040425
[2] Fecha de presentación: 16/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.

[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDU-

RAS.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1]  Distintivo: CAMPAMENTO JUVENTUD

COOPERATIVISTA CACEENP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:

Educación, formación, actividades deportivas y culturales.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: Se protege diseño y colores según etiqueta adjunta.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

_______

[1] Solicitud: 2015-040421
[2] Fecha de presentación: 16/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.

[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDU-

RAS.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MEGA PROMO RECARGADA Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 36

[8] Protege y distingue:

Negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios, microseguros,
microcréditos.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: La denominación se protege en su forma conjunta, según ejemplar

adjunto.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016
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B.

[1] Solicitud: 2015-040422

[2] Fecha de presentación: 16/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.
[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDU-

RAS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MEGA PROMO INFANTIL Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 36
[8] Protege y distingue:

Negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios, microseguros,

microcréditos.
D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: La denominación se protege en su forma conjunta, según ejemplar
adjunto.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015., 13 y 28 E. 2016

_______

[1] Solicitud: 2015-040423
[2] Fecha de presentación: 16/10/2015

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.

[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDU-

RAS.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO

CACEENP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 36
[8] Protege y distingue:

Negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios, microseguros,

microcréditos.
D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: No se reivindica la frase: Juntos construimos nuestro bienestar, ni la
figura de los pinos símbolos del cooperativismo.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

[1] Solicitud: 2015-040426

[2] Fecha de presentación: 16/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.
[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COMITÉ DE JÓVENES CACEENP Y
DISEÑO

[7] Clase Internacional: 41

[8] Protege y distingue:
Educación, formación, actividades deportivas y culturales.

D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.
[12] Reservas: Se protege diseño y colores según se muestra en etiqueta.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016

_______

[1] Solicitud: 2015-040427

[2] Fecha de presentación: 16/10/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

[4] Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO CACEENP LIMITADA.
[4.1] Domicilio: PUERTO CORTÉS, DEPARTAMENTO DE CORTÉS, HONDU-

RAS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COMITÉ DE GÉNERO CACEENP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 41

[8] Protege y distingue:

Educación, formación, actividades deportivas y culturales.
D.- APODERADO LEGAL

[9] Nombre: FIORELLA FERNÁNDEZ GUZMÁN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2015.

[12] Reservas: No se da exclusividad sobre la palabra Género. Se protege diseño y
colores según muestra etiqueta.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

28 D. 2015, 13 y 28 E. 2016
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B.

[1] Solicitud: 2015-045768
[2] Fecha de presentación: 25/11/2015
[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: DESARROLLO DE CONSTRUCCIONES COPÁN, S.L.
[4.1] Domicilio: 17002 GIRONA, CALLE SANT JOAN BAPTISTA DE LA

SALLE NÚMERO 8, ENTRESUELO, PUERTA 1, ESPAÑA.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ESPAÑA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MIRADOR DE LOS ÁNGELES

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:
La promoción, ordenación, urbanización y parcelación de terrenos propios o ajenos,
mediante la realización de las actuaciones urbanísticas oportunas, así como la ejecución
de obras, construcciones, instalaciones, servicios o cualquiera otra actividad
inmobiliaria. La compra, venta, adquisición, administración, explotación,
arrendamiento o enajenación por cualquier título de fincas rústicas o urbanas, hoteles,
edificios, chalets, búngalos, apartamentos, aparcamientos, garaje, o locales
comerciales, en su totalidad o por partes, pisos o participaciones indivisas, construidos
para tal fin. La construcción en el más amplio sentido de la actividad.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JOSÉ ERNESTO VINDEL WAINWRIGHT

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 18 de diciembre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

MIRADOR DE LOS ÁNGELES

_______

1/ No. Solicitud: 45767-15
2/ Fecha de presentación: 25-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Desarrollo de Construcciones Copán, S.L.
4.1/ Domicilio: 17002, Girona, calle Sant Joan Baptista de la Salle número 8, entresuelo,

Puerta 1.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: España.
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MIRADOR DE LOS ÁNGELES Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 37
8/ Protege y distingue:
Construcción, reparación, servicios de instalación.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ ERNESTO VINDEL WAINWRIGHT
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 10-12-2015
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

1/ No. Solicitud: 45765-15
2/ Fecha de presentación: 25-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Desarrollo de Construcciones Copán, S.L.
4.1/ Domicilio: 17002, Girona, calle Sant Joan Baptista de la Salle número 8, entresuelo,

Puerta 1.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: España.
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MIRADOR DE LOS ÁNGELES Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de
oficina.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ ERNESTO VINDEL WAINWRIGHT
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 11/12/15.
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 45766-15
2/ Fecha de presentación: 25-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Desarrollo de Construcciones Copán, S.L.
4.1/ Domicilio: 17002, Girona, calle Sant Joan Baptista de la Salle número 8, entresuelo,

Puerta 1.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: España.
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MIRADOR DE LOS ÁNGELES Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ ERNESTO VINDEL WAINWRIGHT
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 10-12-2015.
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.
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B.

[1] Solicitud: 2015-034090
[2] Fecha de presentación: 26/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MARKATRADE INC.
[4.1] Domicilio: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS, ISLAS VÍRGENES

BRITÁNICAS.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ASMASAN

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina,
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material
para apósitos, material para empastar los dientes y para improntas dentales,
desinfectantes, productos para eliminar animales dañinos, fungicidas, herbicidas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARIA LOURDES PERALTA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

ASMASAN

_______

[1] Solicitud: 2015-034088
[2] Fecha de presentación: 26/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MARKATRADE INC.
[4.1] Domicilio: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS, ISLAS VÍRGENES

BRITÁNICAS.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: TANATOS

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina,
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material
para apósitos, material para empastar los dientes y para improntas dentales,
desinfectantes, productos para eliminar animales dañinos, fungicidas, herbicidas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARIA LOURDES PERALTA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

TANATOS

[1] Solicitud: 2015-034086
[2] Fecha de presentación: 26/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MARKATRADE INC.
[4.1] Domicilio: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS, ISLAS VÍRGENES

BRITÁNICAS.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DINATON

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina,
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material
para apósitos, material para empastar los dientes y para improntas dentales,
desinfectantes, productos para eliminar animales dañinos, fungicidas, herbicidas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARIA LOURDES PERALTA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

DINATON

_______

[1] Solicitud: 2015-034085
[2] Fecha de presentación: 26/08/2015
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MARKATRADE INC.
[4.1] Domicilio: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS, ISLAS VÍRGENES

BRITÁNICAS.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: GERMALL

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina,
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material
para apósitos, material para empastar los dientes y para improntas dentales,
desinfectantes, productos para eliminar animales dañinos, fungicidas, herbicidas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARIA LOURDES PERALTA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de octubre del año 2015.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada  LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

GERMALL
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B.

1/ No. Solicitud: 45345-2015
2/ Fecha de presentación: 20-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: INDUSTRIAS SULA, S. DE R.L. DE C.V.
4.1/ Domicilio: SAN PEDRO SULA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: XTRACLEAN

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 03
8/ Protege y distingue:
Preparaciones para blanquear y otras sustancias para lavar la ropa, preparaciones para limpiar, pulir, desengrasar
y raspar, jabones, productos de perfumería, aceites esenciales, cosméticos, lociones capilares, dentífricos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ZAGLUL BENDECK SAADE
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 11/12/15
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

XTRACLEAN

_______

1/ No. Solicitud: 2015-43912
2/ Fecha de presentación: 11-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: MESOAMERICAN BRANDS CORP.
4.1/ Domicilio: PANAMÁ, PANAMÁ
4.2/ Organizada bajo las leyes de: PANAMÀ
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FRISTY

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, carne de ave y carne de caza, extractos de carne, frutas y verduras, hortalizas y legumbres en
conserva, congeladas, secas y cocidas, jaleas, confituras, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y
grasas comestibles
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ZAGLUL BENDECK SAADE
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-11-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

FRISTY

_______

1/ No. Solicitud: 2015-43911
2/ Fecha de presentación: 11-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: MESOAMERICAN BRANDS CORP.
4.1/ Domicilio: PANAMÁ, PANAMÁ
4.2/ Organizada bajo las leyes de: PANAMÀ
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FRISTY

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:

FRISTY

Café, té, cacao y sucedáneos de café, arroz, tapioca y sagú, harinas y preparaciones a base de cereales, pan,
productos de pastelería y confitería, helados, azúcar, miel, jarabe de melaza, levadura, polvos de hornear, sal,
mostaza, vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ZAGLUL BENDECK SAADE
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-11-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

_______

1/ No. Solicitud: 42400-2015
2/ Fecha de presentación: 02-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: MESOAMERICAN BRANDS CORP.
4.1/ Domicilio: PANAMÁ, PANAMÁ
4.2/ Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FRISTY

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas sin alcohol, bebidas a base de frutas y zumos de frutas, siropes
y otras preparaciones para elaborar bebidas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ZAGLUL BENDECK SAADE
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 11-11-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

FRISTY

_______

1/ No. Solicitud: 45046-2015
2/ Fecha de presentación: 18-11-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: MESOAMERICAN BRANDS CORP.
4.1/ Domicilio: PANAMÁ, PANAMÁ
4.2/ Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: YOGUI SULA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, carne de ave y carne de caza, extractos de carne, frutas y verduras, hortalizas y legumbres en
conserva, congeladas, secas y cocidas, jaleas, confituras, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y
grasas comestibles.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ZAGLUL BENDECK SAADE
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-11-2015
12/ Reservas: Se protege en su conjunto, según etiqueta.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

YOGUI SULA
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B.

1/ No. Solicitud: 48229-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BONLÉ

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones hechas de cereales, pan,
pastelería y confitería, helados comestibles, miel, jarabe de melaza, levadura, polvos para esponjar, sal, mostaza,
vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

BONLÉ

_______
1/ No. Solicitud: 48230-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, aves y caza, extractos de carne, frutas y legumbres en conserva, congeladas, secas y cocidas,
jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y grasas comestibles
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

MILKITO

_______
1/ No. Solicitud: 48235-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MILKITO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, aves y caza, extractos de carne, frutas y legumbres en conserva, congeladas, secas y cocidas,
jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y grasas comestibles
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

1/ No. Solicitud: 48248-2015
2/ Fecha de presentación: 14-Dic.-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: My Chips

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Carne, pescado, aves y caza, extractos de carne, frutas y legumbres en conserva, congeladas, secas y cocidas,
jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche y productos lácteos, aceites y grasas comestibles
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30/12/15
12/ Reservas: Se protege en su forma conjunta s/etiqueta.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

My chips

_______

1/ No. Solicitud: 48231-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Perú
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BONLÉ

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras
preparaciones para hacer bebidas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-15
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

BONLÉ

_______

1/ No. Solicitud: 48250-2015
2/ Fecha de presentación: 14-12-2015
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GLORIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Av. República de Panamá, No. 2461, Urb. Santa Catalina, Distrito de La Victoria, Lima, Perú.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá.
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: STRONG SHAKE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café, harinas y preparaciones hechas de cereales, pan,
pastelería y confitería, helados comestibles, miel, jarabe de melaza, levadura, polvos para esponjar, sal, mostaza,
vinagre, salsas (condimentos), especias, hielo.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-12-15
12/ Reservas: No se da exclusividad sobre “SHAKE”

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

13, 28 E. y 12 F. 2016.

STRONG  SHAKE
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